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Bedienungsanleitung - ®
®
Schutzgas-SchweiBgerat = (] | h = I I

Navodila za uporabo
A S
Varilni aparat na za$¢itni plin

@ Hasznadlati utasitas
Védogaz-hegesztSkésziilek

Upute za uporabu

A P . .
Uredaj za zavarivanje sa zastitnim plinom

® Uputstva za upotrebu
Uredaj za varenje sa zastitnim gasom

Navod k obsluze
Svarecka pro svafovani v ochranné atmosfére

Navod na obsluhu
Zvaracka v ochrannej atmosfére

A

Vor Inbetriebnahme Bedienungsanleitung und Sicherheitshinweise
lesen und beachten

Pred uporabo preberite in upostevajte navodila za uporabo in
varnostne napotke.

Uzembehelyezés elétt elolvasni és figyelembe venni a hasznalati
utasitast és a biztonsagi utasitasokat.

Prije pustanja u rad procitajte i pridrzavajte se ovih uputa za uporabu
i sigurnosnih napomena.

Prije pustanja u pogon procitajte i uvazite uputstva za upotrebu i
napomene bezbednosti.

Pred uvedenim do provozu si pfecist navod k obsluze a bezpe¢nostni
predpisy a oboje dodrzovat.

Pred uvedenim do prevadzky si precitajte a dodrziavajte navod na
obsluhu a bezpe&nostné pokyny.
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A Achtung!

Beim Benutzen von Geraten mussen einige
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie
diese Bedienungsanleitung und die Sicherheits-
hinweise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie
diese gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfligung stehen. Falls Sie das Gerat an andere
Personen Ubergeben sollten, handigen Sie diese
Bedienungsanleitung/ Sicherheitshinweise bitte mit
aus. Wir ibernehmen keine Haftung fir Unfalle oder
Schéaden, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung
und der Sicherheitshinweise entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden Sie
im beiliegenden Heftchen!

2. Geratebeschreibung und
Lieferumfang (Bild 1-8)

Handgriff

Betriebsanzeige
Kontrollleuchte Thermowéchter
Gehéuseabdeckung
Gasflaschen-Abstellflache
Laufrollen
Ein-/Aus-/SchweiBstrom-Schalter
Lenkrollen

Netzstecker

10. Masseklemme

11. Schlauchpaket

12. Gasdiise

13. Brenner

14. SchweiBdraht-Geschwindigkeitsregler
15. Kettenhaken

16. Gaszufiihrungsanschluss

17. Netzkabel

18. Schutzgasschlauch

19. Druckminderer

20. Manometer

21. Verschraubung

22. Sicherheitsventil

283. Anschluss Schutzgasschlauch
24. Drehknopf

25. Brennerschalter

26. 2 x Kontaktrohr

27. Griff fir Gehauseabdeckung
28. Sicherungskette

OCRNDO AWM
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2.1 Montagematerial
a. 16 x Schraube fiir Lauf- /Lenkrollen
16 x Sprengring fiir Lauf- /Lenkrollen
c. 16 x Unterlegscheibe fiir Lauf- /Lenkrollen
d. 2 x Schlauchklemme

3. BestimmungsgemaiBe Verwendung

Das SchutzgasschweiBgerét ist ausschlieBlich zum
SchweiBen von Aluminium im MIG-(Metall-Inert-
Gas)-Verfahren und Stéhlen im MAG-(Metall-Aktiv-
Gas)-Verfahren unter Verwendung der
Entsprechenden SchweiBdréhte und Gase geeignet.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darliber
hinausgehende Verwendung ist nicht
bestimmungsgeman. Fir daraus hervorgerufene
Schéaden oder Verletzungen aller Art haftet der
Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate
bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen,
handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir ibernehmen keine Gewéhrleistung,
wenn das Gerét in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tétigkeiten eingesetzt wird.

4. Technische Daten

Netzanschluss: 230V ~ 50 Hz

SchweiBstrom: 25-135 A (max. 170 A)

Einschaltdauer X%: [ 10[ 20[ 3060 | 100

SchweiBstrom I, (A): \135\100\ 77 \ 54 \ 42\

25
Nennleerlaufspannung U,: 40V

SchweiBdrahttrommel max.: 5kg
SchweiBdrahtdurchmesser: 0,6/0,8 mm
Absicherung: 16 A
Gewicht: 32,3 kg

5. Vor Inbetriebnahme
5.1 Montage (Abb. 5-21)
5.1.1 Montage der Lauf- und Lenkrollen (6/8)

Laufrollen (6) und Lenkrollen (8) wie in den
Abbildungen 7, 9, 10, 11 dargestellt, montieren.
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5.2 Gasanschluss (Abb. 4-6, 19-25)

5.2.1 Gasarten

Beim SchweiBen mit durchgehendem Draht ist
Gasschutz notwendig, die Zusammensetzung des
Schutzgases ist vom gewahlten SchweiBverfahren
abhangig:

Schutzgas CO2 | Argon/CO2 [ Argon "Argon/O
Zu schweiB-

endes Metall

Unlegierter Stahl X X

Aluminium X

Edelstahl X X

5.2.2 Gasflasche auf dem Gerat montieren
(Abb. 19-25)
Gasflasche ist nicht im Lieferumfang enthalten!

Montieren sie die Gasflasche wie in den Abbildungen
19 - 21 dargestellt. Achten Sie auf festen Sitz der
Sicherungskette (28) und darauf dass das
SchweiBgerét kippsicher steht.

Achtung! Auf der Gasflaschen-Abstellflache (Abb.
19/5) durfen nur Gasflaschen bis maximal 20 Liter
montiert werden. Bei Verwendung groBerer
Gasflaschen besteht Kippgefahr, diese dirfen daher
nur neben dem Gerat aufgestellt werden. Ist dies der
Fall muss die Gasflasche ausreichend gegen
Umkippen geschitzt werden!

5.2.3 Anschluss der Gasflasche

Nach dem Abnehmen der Schutzkappe (Abb. 22/A)
Flaschenventil (Abb. 22/B) in vom Kérper
abgewandter Richtung kurz 6ffnen.
Anschlussgewinde (Abb. 22/C) gegebenenfalls mit
einem trockenen Lappen, ohne Zuhilfenahme
irgendwelcher Reinigungsmittel, von
Verschmutzungen reinigen. Kontrollieren ob
Dichtung am Druckminderer (19) vorhanden und in
einwandfreiem Zustand ist. Druckminderer (19) im
Uhrzeigersinn auf das Anschlussgewinde (Abb.
23/C) der Gasflasche schrauben (Abb. 23). Die
beiden Schlauchschellen (d) Gber den
Schutzgasschlauch (18) fuhren. Schutzgasschlauch
(18) auf Anschluss Schutzgasschlauch (23) am
Druckminderer (19) und Gaszufiihrungsanschluss
(16) am SchweiBgerat stecken und an beiden
Anschlussstellen mit den Schlauchschellen (d)
sichern. (Abb. 24 - 25)

Achtung! Achten Sie auf Dichtheit sdémtlicher
Gasanschlisse und Verbindungen! Kontrollieren Sie
die Anschlisse und Verbindungsstellen mit
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5.2.4 Erklarung des Druckminderers (Abb. 4/19)
Am Drehknopf (24) kann die Gasdurchflussmenge
eingestellt werden. Die eingestellte
Gasdurchflussmenge kann am Manometer (20) in
Litern pro Minute (I/min) abgelesen werden. Das Gas
tritt am Anschluss Schutzgasschlauch (23) aus und
wird Uber den Schutzgasschlauch (Abb. 3/18) zum
SchweiBgerét weiterbefordert. (siehe 5.2.3)

Leckspray oder Seifenwasser.

Achtung! Verfahren Sie zum Einstellen der
Gasdurchflussmenge immer wie unter Punkt 6.1.3
beschrieben.

Der Druckminderer wird mit Hilfe der Verschraubung
(21) an der Gasflasche montiert (siehe 5.2.3).

Achtung! Eingriffe und Reparaturen am
Druckminderer dirfen nur von Fachpersonal
ausgefiihrt werden. Senden Sie defekte
Druckminderer gegebenenfalls an die
Serviceadresse.

5.3 Netzanschluss

° Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass
die Daten auf dem Typenschild mit den
Netzdaten Ubereinstimmen.

® Das Gerat darf nur an ordnungsgeman
geerdeten und abgesicherten
Schutzkontaktsteckdosen betrieben werden.

5.4 Montage der Drahtspule (Abb. 1, 5, 6, 26-34)
Drahtspule ist nicht im Lieferumfang enthalten!

5.4.1 Drahtarten

Je nach Anwendungsfall werden verschiedene
SchweiBdrahte benétigt. Das SchweiBgerat kann mit
SchweiBBdrahten mit einem Durchmesser von 0,6 und
0,8mm verwendet werden. Die entsprechende
Vorschubrolle und Kontaktrohre liegen dem Gerét
bei. Vorschubrolle, Kontaktrohr und Drahtquerschnitt
missen immer zusammen passen.

5.4.2 Drahtspulenkapazitat
In dem Gerat kdnnen Drahtspulen bis maximal 5kg
montiert werden.

5.4.3 Einsetzen der Drahtspule

® Gehauseabdeckung (Abb. 2/4) éffnen, dazu Griff
fur Gehéuseabdeckung (Abb. 2/27) nach hinten
schieben und Gehauseabdeckung (Abb. 2/4)
aufklappen.

o Kontrollieren dass sich die Wicklungen auf der
Spule nicht tberlagern, um ein gleichmaBiges
Abwickeln des Drahtes zu gewéhrleisten.
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Beschreibung der Drahtfiihrungseinheit
(Abb. 26-37)

A Spulenarretierung

Spulenhalter

Mitnehmerstift

Justierschraube fiir Rollenbremse
Schrauben fiir Vorschubrollenhalter
Vorschubrollenhalter

Vorschubrolle
Schlauchpaketaufnahme
Druckrolle

Druckrollenhalter

Druckrollenfeder

Justierschraube fiir Gegendruck
Fahrungsrohr

Drahtspule

Mitnahmedffnung der Drahtspule

OZErXC—IOMMOOW

Einsetzen der Drahtspule (Abb. 26,27)

Drahtspule (N) auf Spulenhalter (B) legen. Darauf
achten dass das Ende des SchweiBdrahtes auf der
Seite der Drahtfiihrung abgewickelt wird, siehe Pfeil.
Beachten, dass die Spulenarretierung (A)
eingedriickt wird und der Mitnehmerstift (C) in der
Mitnahmedffnung der Drahtspule (O) sitzt. Die
Spulenarretierung (A) muss wieder tber der
Drahtspule (N) einrasten. (Abb. 27)

Einfiihren des SchweiBdrahtes und justieren der

Drahtfiihrung (Abb. 28-34)

® Druckrollenfeder (K) nach oben driicken und
nach vorne schwenken (Abb. 28).

® Druckrollenhalter (J) mit Druckrolle (1) und
Druckrollenfeder (K) nach unten klappen (Abb.
29)

® Schrauben fir Vorschubrollenhalter (E) l6sen
und Vorschubrollenhalter (F) nach oben
abziehen (Abb. 30).

® Vorschubrolle (G) Uberprufen. Auf der oberen
Seite der Vorschubrolle (G) muss die
entsprechende Drahtstérke angegeben sein. Die
Vorschubrolle (G) ist mit 2 Fiihrungsnuten
ausgestattet. Vorschubrolle (G) gegebenenfalls
umdrehen oder austauschen. (Abb. 31)

@ Vorschubrollenhalter (F) wieder aufsetzen und
festschrauben.

® Gasduse (Abb. 5/12) unter Rechtsdrehung vom
Brenner (Abb. 5/13) abziehen, Kontaktrohr (Abb.
6/26) abschrauben (Abb. 5 - 6). Schlauchpaket
(Abb. 1/11) méglichst gerade vom SchweiBgerét
wegflihrend auf den Boden legen.

® Die ersten 10 cm des SchweiBdrahtes so
abschneiden, dass ein gerader Schnitt ohne
Vorspriinge, Verzug und Verschmutzungen
entsteht. Ende des Schwei3drahtes entgraten.

® SchweiBdraht durch das Fihrungsrohr (M),
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zwischen Druck- und Vorschubrolle (G/I)
hindurch in die Schlauchpaketaufnahme (H)
schieben. (Abb. 32) SchweiBdraht vorsichtig von
Hand so weit in das Schlauchpaket schieben bis
er am Brenner (Abb. 5/13) um ca. 1 cm
herausragt.

@ Justierschraube fiir Gegendruck (L) um einige
Umdrehungen Iésen. (Abb. 34)

@ Druckrollenhalter (J) mit Druckrolle (1) und
Druckrollenfeder (K) wieder nach oben klappen
und Druckrollenfeder (K) wieder an
Justierschraube fiir Gegendruck (L) einhangen
(Abb. 33)

@ Justierschraube fiir Gegendruck (L) nun so
einstellen, dass der Schwei3draht fest zwischen
Druckrolle (1) und Vorschubrolle (G) sitzt ohne
gequetscht zu werden. (Abb. 34)

@ Passendes Kontaktrohr (Abb. 6/26) fir den
verwendeten Schweidrahtdurchmesser auf den
Brenner (Abb. 5/13) schrauben und Gasdlse
(Abb. 5/12) unter Rechtsdrehung aufstecken.

® Justierschraube fir Rollenbremse (D) so
einstellen, dass sich der Draht noch immer
fuhren I&sst und die Rolle nach Abbremsen der
Drahtfiihrung automatisch stoppt.

6.

Bedienung

6.1 Einstellung

Da die Einstellung des SchweiBgeréts je nach
Anwendungsfall unterschiedlich erfolgt, empfehlen
wir, die Einstellungen anhand einer
ProbeschweiBBung vorzunehmen.

6.1.1 Einstellen des SchweiBstromes

Der SchweiBstrom kann in 6 Stufen am Ein-/Aus-
/SchweiBstrom-Schalter (Abb. 1/7) eingestellt
werden. Der erforderliche SchweiBstrom ist abhangig
von der Materialstérke, der gewlinschten
Einbrenntiefe und dem verwendeten
SchweiBdrahtdurchmesser.

6.1.2 Einstellen der Drahtvorschub-
Geschwindigkeit
Die Drahtvorschub-Geschwindigkeit wird
automatisch an die verwendete Stromeinstellung
angepasst. Eine Feineinstellung der Drahtvorschub-
Geschwindigkeit kann stufenlos am SchweiBdraht-
Geschwindigkeitsregler (Abb. 1/14) vorgenommen
werden. Es ist empfehlenswert bei der Einstellung in
Stufe 5 zu beginnen, welche einen Mittelwert
darstellt, und gegebenenfalls nachzuregeln. Die
erforderliche Drahtmenge ist abhéngig von der
Materialdicke, der Einbrenntiefe, dem verwendeten
SchweiBdrahtdurchmesser, und auch von der GréRe
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zu Uberbriickender Absténde der zu
verschweiBenden Werkstiicke.

6.1.3 Einstellen der Gasdurchflussmenge

Die Gasdurchflussmenge kann stufenlos am
Druckminderer (Abb.4/19) eingestellt werden. Sie
wird am Manometer (Abb. 4/20) in Liter pro Minute

(/min) angegeben. Empfohlene Gasdurchflussmenge

in zugluftfreien Raumen: 5 — 15 I/min.

Zum Einstellen der Gasdurchflussmenge zuerst
Druckrollenfeder (Abb. 26/K) der Drahtvorschub-
Einheit 16sen, um unnétigen Drahtverschlei3 zu
vermeiden (siehe 5.4.3). Netzanschluss herstellen
(siehe Punkt 5.3), Ein-/Aus-/SchweiBstrom-Schalter
(Abb.1/7) auf Stufe 1 stellen und Brennerschalter
(Abb. 5/25) betéatigen, um Gasdurchfluss
freizugeben. Nun am Druckminderer (Abb. 4/19)
gewiinschte Gasdurchflussmenge einstellen.

Linksdrehung des Drehknopfes (Abb. 4/24):
geringere Durchflussmenge

Rechtsdrehung des Drehknopfes (Abb. 4/24): héhere
Gasdurchflussmenge

Druckrollenfeder (Abb. 26/K) der Drahtvorschub-
Einheit wieder festklemmen.

6.2 Elektrischer Anschluss

6.2.1 Netzanschluss
Siehe Punkt 5.3

6.2.2 Anschluss der Masseklemme (Abb. 1/10)
Masseklemme (10) des Gerates moglichst in
unmittelbarer Ndhe der SchweiBstelle anklemmen.
Auf metallisch blanken Ubergang an der
Kontaktstelle achten.

6.3 SchweiBen

Sind alle elektrischen Anschlisse fiir
Stromversorgung und SchweiBstromkreis sowie der
Schutzgasanschluss vorgenommen, kann
folgendermafBen verfahren werden:

Die zu schweienden Werkstlicke miissen im
Bereich der SchweiBung frei von Farbe, metallischen
Uberzligen, Schmutz, Rost, Fett und Feuchtigkeit
sein.

Stellen Sie SchweiBstrom, Drahtvorschub und
Gasdurchflussmenge (siehe 6.1.1 - 6.1.3)
entsprechend ein.

Halten Sie den SchweiBschirm (Abb. 3/17) vor das
Gesicht, und fuihren Sie die Gasdiise an die Stelle
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des Werksticks, an der geschweif3t werden soll.
Betatigen Sie nun den Brennerschalter (Abb. 5/25).

Brennt der Lichtbogen, fordert das Gerét Draht in das
SchweiBbad. Ist die SchweiBlinse gro3 genug, wird
der Brenner langsam an der gewlinschten Kante
entlang gefiihrt. Gegebenenfalls leicht pendeln, um
das SchweiBbad etwas zu vergroBern.

Die ideale Einstellung von SchweiBstrom,
Drahtvorschub-Geschwindigkeit und
Gasdurchflussmenge anhand einer
ProbeschweiBung ermitteln. Im Idealfall ist ein
gleichmaBiges SchweiBgerdusch zu héren. Die
Einbrenntiefe sollte méglichst tief sein, das
Schweifbad jedoch nicht durch das Werkstiick
hindurch fallen.

6.4 Schutzeinrichtungen

6.4.1 Thermowéchter

Das SchweiBgerat ist mit einem Uberhitzungsschutz
ausgestattet, welcher den SchweiB3trafo vor
Uberhitzung schiitzt. Sollte der Uberhitzungsschutz
ansprechen, so leuchtet die Kontrolllampe (3) an
Ilhrem Gerat. Lassen Sie das Schweilgerét einige
Zeit abkuhlen.

7. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

7.1 Reinigung

® Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze und
Motorengehéuse so staub- und schmutzfrei wie
mdglich. Reiben Sie das Gerat mit einem
sauberen Tuch ab oder blasen Sie es mit
Druckluft bei niedrigem Druck aus.

® Wirempfehlen, dass Sie das Gerét direkt nach
jeder Benutzung reinigen.

® Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife.
Verwenden Sie keine Reinigungs- oder
Losungsmittel; diese konnten die Kunststoffteile
des Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Geréateinnere gelangen kann.

7.2 Wartung
Im Geréteinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.
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7.3 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende
Angaben gemacht werden;

® Typ des Gerates

® Artikelnummer des Gerates

® Ident-Nummer des Gerates

o Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

8. Entsorgung und Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschéden zu verhindern. Diese Verpackung
ist Rohstoff und ist somit wieder verwendbar oder
kann dem Rohstoffkreislauf zuriickgefiihrt werden.
Das Gerat und dessen Zubehér bestehen aus
verschiedenen Materialien, wie z.B. Metall und
Kunststoffe. Fiihren Sie defekte Bauteile der
Sondermiillentsorgung zu. Fragen Sie im
Fachgeschéft oder in der Gemeindeverwaltung nach!

12.2008
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9. Stérungssuche
Fehler Ursache Abhilfe

Vorschubrolle dreht nicht

Netzspannung fehlt

Regler Drahtvorschub auf 0

Anschluss Uberprifen

Einstellung Gberprifen

Vorschubrolle dreht, jedoch keine
Drahtzufiihrung

Schlechter Rollendruck
(siehe 5.4.3)

Rollenbremse zu fest eingestellt
(siehe 5.4.3)

Verschmutzte / beschadigte
Vorschubrolle (siehe 5.4.3)

Beschadigtes Schlauchpaket

Kontaktrohr falsche GroBe /
verschmutzt / verschlissen
(siehe 5.4.3)

SchweiBdraht an
Gasduse/Kontaktrohr fest-
geschweiBt

Einstellung tiberpriifen

Einstellung tiberpriifen

Reinigen bzw. austauschen

Mantel der Drahtfiihrung

Uberprifen

Reinigen / austauschen

I6sen

Gerét funktioniert nach langerem
Betrieb nicht mehr, Kontrollleuchte
Thermowéchter (3) leuchtet

Gerat hat sich durch zu lange
Anwendung bzw. Nichteinhaltung
der Rucksetzzeit Uberhitzt

Gerat mindestens 20-30 Minuten
abkuhlen lassen

Sehr schlechte SchweiBnaht

Falsche Strom-/Vorschub-
einstellung
(siehe 6.1.1/6.1.2)

Kein / zu wenig Gas (siehe 6.1.3)

Einstellung tiberpriifen

Einstellung Uiberprifen bzw.
Filldruck der Gasflasche
kontrollieren
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10. Erkldrung der Symbole
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EN 60974-1

Européische Norm fur
Lichtbogenschweif3-
einrichtungen und
SchweiBstromquellen

T

Lagern oder verwenden
Sie das Gerat nicht in
feuchter oder nasser
Umgebung oder im

mit beschrankter Ein- Regen
schaltdauer
Sicherung mit Nennwert 1 Phasen -

in Ampere im
Netzanschluss

‘
y
PR

=

Netzanschluss

=D8=

Transformator mit
Gleichrichter

U, Netzspannung 50 Hz Netzfrequenz

l; max héchster Netzstrom Symbol fiir fallende
Bemessungswert b_ Kennlinie
Vor Gebrauch des Metall-Inert- und
SchweiBgerétes die Aktivgas-Schwei3en
Bedienungsanleitung einschlieBlich der
sorgfaltig lesen und Verwendung von
beachten Filldraht

U, Nennleerlaufspannung IP 21 Schutzart

I, SchweiBstrom H Isolationsklasse

@ mm SchweiBdrahtdurch- X Einschaltdauer
messer
Einphasiger

Gerat ist funkentstért nach EG-Richtlinie 89/336/EWG
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Vsebina Stran
1. Varnostni napotki 16
2. Opis aparata in obseg dobave 16
3. Predpisana pravilna uporaba 16
4. Tehniéni podatki 16
5. Pred uporabo 16-18
6. Uporaba 18-19
7. Ciséenje, vzdrzevanje in narodanje nadomestnih delov 19-20
8. Odstranjevanije in recikliranje 20
9. Iskanje vzrokov zaradi moten;j 21
10. Obrazlozitev simbolov 22
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SLO

A Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati
preventivne varnostne ukrepe, da bi tako prepre¢ili
poskodbe in $kodo na napravi. Zato ta navodila
skrbno preberite. Ta varnostna navodila shranite
dobro, da Vam bodo informacije vsak ¢as na
razpolago. V primeru, da bi to napravo predali
drugim osebam, Vas prosimo, da ta navodila za
uporabo izro¢ite skupaj z napravo.

Mi ne prevzemamo nobene odgovornosti za nesrece
ali $kodo, ki bi nastala zaradi neupostevanja teh
navodil in varnostnih navodil.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajo¢e varnostne napotke lahko preberete v

2. Opis aparata in obseg dobave
(Slike 1-8)

1. Rodcaj

2. Prikaz obratovanja

3. Kontrolna lu¢ka - temperaturni kontrolnik
4. Pokrov ohi§ja

5. Povrsina za odlaganje plinske jeklenke
6. Tekalna kolesa

7. Stikalo za vklop/izklop varilnega toka

8. Vodilna kolesa

9. Omrezni elektricni vtikaé

10. Sponka za prikljuéek na maso

11. Cevni paket

12. Plinska Soba

13. Gorilec

14. Regulator hitrosti dodajanja varilne Zice
15. Verizna kljuka

16. Priklju¢ek za dovod plina

17. Elektriéni omrezni priklju¢ni kabel

18. Cev za zas¢itni plin

19. Tlaéni reducirni ventil

20. Manometer

21. Privojni del

22. Varnostni ventil

23. Prikljuéek za cev za zas¢itni plin

24. Vrtljivi gumb

25. Stikalo gorilca

26. 2 x kontaktna cev

27. Roéaj za pokrov ohisja

28. Varovalna veriga
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2.1 Montazni material

a. 16 x vijak za tekalna kolesa

b. 16 x vzmetna podloZka za tekalna kolesa
c. 16 x podlozka za tekalna kolesa

d. 2xcevnaobjemka

3. Predpisana primerna uporaba

Varilni aparat na za$c€itni plin je namenjen samo
varjenju aluminija s postopkom MIG(Metall-Inert-Gas)
in jekla s postopkom MAG (Metall-Aktiv-Gas) z
uporabo odgovarjajoce varilne Zice in plina.

Stroj je dovoljeno uporabljati samo za namene, za
katere je bil konstruirani. Vsaka druga uporaba ni
dovoljena. Za kakrsnokoli $kodo ali poskodbe, ki bi
nastale zaradi nedovoljene uporabe, nosi
odgovornost uporabnik / upravljalec, ne pa
proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso bile
konstruirane za namene profesionalne, obrtniske ali
industrijske uporabe. Ne prevzemamo nobenega
jamstva, ¢e se naprava uporablja za profesionalne,
obrtniske ali industrijske namene ali za izvajanje
podobnih dejavnosti.

4. Tehni¢ni podatki

230V ~ 50 Hz
25-135 A (max. 170 A)
[ 10[ 20]30]60] 100

[135[100] 77| 54 [ 42] 25

Omrezni elektricni prikljucek:
Varilni tok:

Trajanje vklopa X%:
Varilni tok 12 (A):

Nazivna napetost prostega teka U: 40V
Boben z varilno Zico max.: 5kg
Premer varilne Zice: 0,6/0,8 mm
Varovanje: 16 A
Teza: 32,3 kg

5. Pred uporabo
5.1 Montaza (Slike 5 - 21)
5.1.1 Montaza tekalnih in vodilnih koles (6/8)

Tekalna kolesa (6) in vodilna kolesa (8) montirajte kot
je prikazano na slikah 7, 9, 10, 11.
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5.2 Plinski prikljucek (Slike 4-6, 19 - 25)

5.2.1 Vrte plina

Pri varjenju z neprekinjeno Zico je potreben zas¢itni
plin, sestava za$¢itnega plina je odvisna od izbranega
varilnega postopka:

Zasgitni plin C02 Argon/CO2 | Argon Argon/O
Varjeni material

Nelegirano jeklo X X

Aluminij X

Legirano jeklo X X

5.2.2 Montaza plinske jeklenke na aparat
(Slika 19 - 25)
Plinska jeklenka ni zajeta v obsegu dobave!

Plinsko jeklenko montirajte kot je prikazano na slikah
19 - 21. Pazite na ¢vrsto nameséenost varovalne
verige (28) in na to, da bo varilni aparat postavljen
stabilno in varno.

Pozor! Na povrsino za odlaganje plinskih jeklenk
(Slika 19/5) je dovoljeno montirati samo plinske
jeklenke do najve¢ 20 litrov vsebine. Pri uporabi
vedjih plinskih jeklenk obstaja nevarnost prevracanja
in zato je le-tak$ne dovoljeno postavljati samo poleg
aparata. Ce je temu tako, morate zadostno zavarovati
plinsko jeklenko proti prevracanju!

5.2.3 Priklop plinske jeklenke

Po odstranitvi zascitne kape (Slika 22/A) kratko
odprite ventil jeklenke (Slika 22/B) v smeri pro¢ od
telesa.

1z priklju¢nih navojev (Slika 22/C) po potrebi ocistite
umazanijo s suho krpo in brez uporabe kakrsnihkoli
Cistilnih sredstev. Preverite, ¢e je na tlaénem
reducirnem ventilu (19) tesnilo in, ¢e je le-to v
brezhibnem stanju. Tla¢ni reducirni ventil (19) privijte
v smeri urinega kazalca na priklju¢ni navoj (Slika
23/C) plinske jeklenke (Slika 23). Obe cevni objemki
(d) namestite na cev za za$¢itni plin (18). Cev za
zascitni plin (18) dajte na prikljucek za cev za zas¢itni
plin (23) na tlaéni reducirni ventil (19) in prikljucek za
dovod plina (16) na varilni aparat in zavarujte na obeh
priklju¢nih mestih s cevno objemko (d) (Slika 24 - 25).

Pozor! Pazite na dobro tesnenje vseh plinskih
prikljuc¢kov in spojnih povezav! Prikljucke in spojna
mesta preverite s sprejem za kontrolo tesnenja ali z
milnico.
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5.2.4 Obrazlozitev tlaénega reducirnega ventila
(Slika 4/19)
Z vrtljivim gumbom (24) lahko nastavljate koli¢ino
pretoka plina. Nastavljeno koli¢ino pretoka plina lahko
odcitate na manometru (20) v litrih na minuto (/min).
Plin izstopa na priklju¢ku cevi za zasc¢itni plin (23) in
se dovaja naprej po cevi za zas¢itni plin (Slika 3/18)
do varilnega aparata (glej 5.2.3).

Pozor! Pri nastavljanju koli¢ine pretoka plina zmeraj
postopajte v skladu z navodili v tocki 6.1.3.

Tlaéni reducirni ventil montirate na plinsko jeklenko s
pomocjo privojnega dela (21) (glej 5.2.3).

Pozor! Posege in popravila na tlaénem reducirsnem
ventilu sme izvajati samo strokovno usposobljeno
osebje. Pokvarjene tlaéne reducirne ventile posljite
po potrebi na naslov servisne sluzbe.

5.3 Prikljuc¢ek na elektricno omrezje

@ Pred priklopom se prepricajte, ¢e se podatki na
tipski podatkovni tablici skladajo s podatki o
elektricnem omrezju.

® Aparat smete uporabljati samo s pravilno
ozemljenimi in zavarovanimi vtinicami z
zas¢itnim kontaktom.

5.4 Montaza navitja zice (Slike 1, 5, 6, 26 - 34)
Navitje Zice ni zajeto v obsegu dobave!

5.4.1 Vrste Zice

Glede na primer uporabe so potrebne razli¢ne variine
Zice. Varilni aparat lahko uporabljate z varilnimi
Zicami premera 0,6 in 0,8 mm. Odgovarjajoci
dodajalni valj in kontaktne cevi so prilozene aparatu.
Dodajalni valj, kontaktna cev in presek Zice morajo
biti zmeraj ustrezni.

5.4.2 Kapaciteta navitja zice
Na aparat je dovolieno montirati navitje z Zico do
najvec 5kg teze.

5.4.3 Vstavljanje navitja Zice

@ Odprite pokrov ohisja (Slika 2/4) tako, da
potisnete ro¢aj pokrova ohisja (Slika 2/27) nazaj
in odprete pokrov ohisja navzgor (Slika 2/4).

® Preverite, ¢e se navitja na kolutu ne prekrivajo, da
bo lahko zagotovljeno enakomerno odvijanje
zice.
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Opis enote za dovajanje Zice (Slike 26 - 27)
A Aretiranje navitja

Drzalo navitja

Sojemalni zati¢

Vijak za nastavitev valj¢ne zavore
Vijaki za drzalo dodajalnih valjékov
Drzalo dodajalnih valckov
Dodajalni valjéek

Sprejemni del za sklop cevi

Pritisni valjcek

Drzalo pritisnega valjcka

Vzmet pritisnega valj¢ka

Vijak za nastavitev protipritiska
Vodilna cev

Tuljava z Zico

Odprtina tuljave z Zico

OZZrXC~"IOTMMUOW

Vstavljanje navitja za Zico (Slika 26,27)

Navitje z Zico (N) namestite na drzalo koluta (B).
Pazite na to, da bo konec varilne Zice odvit na strani
vodila Zice, glej puscico.

Pazite, da bo aretiranje koluta (A) pritisnjeno in se bo
zati¢ sojemalnika (C) nahajal v dovajalni odprtini
navitja zice (O). Aretiranje koluta (A) mora ponovno
vskoCiti v svoj poloZaj nad kolutom za navitje Zice (N)
(Slika 27).

Vstavljanje varilne Zice in nastavitev dovajanja

Zice (Slike 28 - 34)

® Vzmet pritisnega valjcka (K) pritisnite navzgor in
obrnite naprej (Slika 28).

® Drzalo pritisnega valj¢ka (J) obrnite s pritisnim
valj¢kom (l) in vzmetjo pritisnega valj¢ka (K)
n7avzdol (Slika 29).

o Odvijte vijake drzala dodajalnega valj¢ka (E) in
snemite v smeri navzgor drzalo dodajalnega
valj¢ka (F) (Slika 30).

® Preverite dovajalni valjcek (G). Na zgornji strani
dovajalnega valj¢ka (G) mora biti navedena
odgovarjajo¢a debelina Zice. Dovajalni valj¢ek
(G) je opremljeni z 2 vodilnima utoroma. Obrnite
po potrebi dovajalni valjcek (G) ali ga zamenjajte
(Slika 31).

® Ponovno namestite in zategnite drzalo
dodajalnega valjcka (F).

® Zobrac¢anjem v desno odvijte plinsko Sobo (Slika
5/12) z gorilca (Slika 5/13), odvijte kontaktorsko
cev (Slika 6/26) (Slika 5 - 6). Cevni paket (Slika
1/11) polozite po moznosti ravno vstran od
varilnega aparata.

@ Odrezite prvih 10 cm varilne Zice tako, da bo
nastal raven kos Zice brez izkrivljenja in
umazanije. Postrgajte konec varilne Zice.

® Potisnite varilno Zico skozi vodilno cev (M) med
pritisnim in dovajalnim valjckom (G/1) v sprejemni
del cevnega paketa (H) (Slika 32). Varilno Zico
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potisnite previdno z roko tako dale¢ v cevni
paket, da bo Strlela ven iz gorilca (Slika 5/13) ca.
1cm.

o Odpustite vijak za nastavitev protipritiska (L) za
nekaj obratov. (Slika 34)

® Ponovno obrnite navzgor drzalo pritisnega
valj¢ka (J) s pritisnim valj¢kom (l) in vzmetjo
pritisnega valj¢ka (K) in ponovno pritrdite vzmet
pritisnega valj¢ka (K) na vijak za nastavitev
protipritiska (L) (Slika 33).

@ Vijak za nastavitev protipritiska (L) sedaj
nastavite tako, da se bo varilna Zica nahajala
¢Evrsto in brez stiskanja med pritisnim valj¢kom (1)
in dovajalnim valjckom (G). (Slika 34)

® Nagorilec (Slika 5/13) privijte odgovarjajo¢o
kontaktno cev (Slika 6/26) za uporabljani premer
varilne Zice in montirajte plinsko $obo s
privijanjem v desno (Slika 5/12).

® Vijak za nastavitev valj¢ne zavore (D) nastavite
tako, da bo $e zmeraj mozno voditi Zico in jo
valj¢ek avtomatsko ustavi po zaviranju vodila
Zice.

6. Uporaba

6.1 Nastavitev

Ker se nastavitev varilnega aparata izvaja razliéno
glede na primer uporabe, priporo¢amo, da izvrsite
nastavitve s poskusnim varjenjem.

6.1.1 Nastavitev varilnega toka

Varilni tok lahko nastavljate na 6 stopenj na stikalu za
vklop / izklop varilnega toka (Slika 1/7). Potrebni
varilni tok je odvisen od debeline materiala, Zelene
globine varjenja in uporabljanega premera varilne
zice.

6.1.2 hitrosti dovajanja Zice

Hitrost dodajanja Zice se avtomatsko prilagaja glede
na uporabljano nastavitev varilnega toka. Fino
nastavitev hitrosti dovajanja Zice lahko izvrsite
brezstopenjsko na regulatorju hitrosti varilne Zice
(Slika 1/14). Priporoéljivo je zaceti z nastavitvijo na 5.
stopnii, ki predstavlja srednjo vrednost in potem po
potrebi dodatno izvajati regulacijo. Potrebna koli¢ina
Zice je odvisna od debeline materiala, globine
varjenja, uporabljanega premera varilne Zice in tudi
od velikosti premostitvenega razmaka med
obdelovanci, ki jih varite.
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6.1.3 Nastavitev koli¢ine pretoka plina

Koli¢ino pretoka plina lahko nastavljate
brezstopenjsko na tlaénem reducirnem ventilu (Slika
4/19). Koli¢ina je navedena na manometru (Slika
4/20) v litrih na minuto (I/min). Priporo¢ana koli¢ina
pretoka plina v prostorih, kjer ni prepiha, je 5-15
I/min.

Za nastavitev koli¢ine pretoka plina najprej odpustite
vpenjalno ro¢ico (Slika 26/K) na enoti za dodajanje
Zice, da preprecite nepotrebno obrabo Zice (glej
5.4.3). Priklop na elektriéno napajanje (glej tocko 5.3),
stikalo za vklop/izklop varilnega toka (Slika 1/7)
postavite na 1. stopnjo in vkljucite stikalo gorilca
(Slika 5/25), da odprete pretok plina. Sedaj nastavite
na reducirnem ventilu (Slika 4/19) zeleno koli¢ino
pretoka plina.

Obracanje vrtliivega gumba v levo (Slika 4/24):
manj$a koli¢ina pretoka

Obracanje vrtliivega gumba v desno(Slika 4/24):
vecja koli¢ina pretoka plina

Ponovno pritrdite vzmet pritisnega valjcka (Slika
26/K) enote za dovajanije Zice.

6.2 Elektri¢ni prikljucek

6.2.1 Prikljuéek na elektriéno omrezje
Glej tocko 5.3

6.2.2 Prikljuéek na maso (Slika 1/10)

Priklju¢ek na maso (10) aparata izvrSite po moznosti
neposredno ¢im blizje mestu varjenja.

Pazite na kovinsko Eisti prehod na kontaktnem mestu.

6.3 Varjenje

Ko ste izvrsili vse elektri¢ne prikljucke za elektricno
napajanje in tokokrog varilnega toka ter priklju¢ek
zaséitnega plina, lahko postopate na sledeci nacin:

Obdelovanci, ki jih boste varili, morajo biti v obmocju
varjenja brez barve, kovinskih oblog, umazanije, rje,
mascob in viage.

Nastavite odgovarjajoce varilni tok, dovajanje varilne
Zice in koli¢ino pretoka plina (glej 6.1.1 - 6.1.3).

Drzite varilno masko (Slika 3/17) pred obrazom in
postavite plinsko Sobo na mesto varjenja na
obdelovanec.

Sedaj pritisnite stikalo gorilca (Slika 5/25).
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Ko obloc¢nica gori, dovaja aparat Zico na mesto
varjenja. Ce je varilna le¢a dovolj velika, vodite
gorilec pocasi vzdolz po robu. Po potrebi rahlo nihajte
z gorilcem, da nekoliko povecate variino mesto.

S poskusnim varjenjem ugotovite idealno nastavitev
variinega toka, hitrost dovajanja zice in koli¢ino
pretoka plina. V idealnem primeru sliSite med
varjenjem enakomerni Sum. Globina varjenja naj je
¢im vecdja, vendar pa ne sme varilna kopel prodreti
skozi obdelovanec.

6.4 Zascitna oprema

6.4.1 Temperaturni kontrolnik

Varilni aparat je opremljen z zascito pred
pregrevanjem, katera $¢iti transformator varilnega
aparata pred pregrevanjem. V kolikor bi se sprozila
zaséita pred pregrevanjem, se prizge kontrolna lu¢ka
(3) na varilnem aparatu. Pustite, da se varilni aparat
nekaj ¢asa ohlaja.

7. Ciséenje, vzdrzevanje in naroganje
rezervnih delov

Pred vsemi cistilnimi deli izklopite elektri¢ni vtikac iz
elektricne prikljuéne vti¢nice.

7.1 Ciséenje

@ Zascitne naprave, zracne reze in ohisje motorja
vzdrzujte v karseda Cistem stanju. Napravo
zdrgnite s Cisto krpo ali pa jo izpihajte s
komprimiranim zrakom (pod nizkim pritiskom).

@ Priporo¢amo, da napravo o¢istite takoj po vsaki
uporabi.

@ Vrednih intervalih napravo ogistite tudi z mokro
krpo in mazavim milom. Ne uporabljajte nobenih
Cistilnih sredstev ali razredcil; ta sredstva lahko
zacnejo nazirati dele iz umetne mase. Pazite na
to, da voda ne more prodreti v notranjost
naprave.

7.2 Vzdrzevanje
V notranjosti naprave se ne nahajajo nobeni deli,
kateri bi terjali vzdrzevanje.

7.3 Narocanje rezervnih delov:

Pri narocilu rezervnih delov navedite naslednje
podatke:

Tip stroja

Stevilka artikla/stroja

Identifikacijska $tevilka stroja

Stevilka rezervnega dela, ki ga narogate
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Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani
www.isc-gmbh.info

8. Odstranjevanije in reciklaza

Naprava je ovita v ovojnino, da bi preprecili
poskodovanije zaradi transporta. Ta ovojnina je
surovina in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali
pa jo predamo v reciklazo.

Naprava in njegov pribor so sestavljeni iz razli¢nih
materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa.
Defektne konstrukcijske dele predajte na deponijo
za posebne odpadke. Povprasajte v strokovni
trgovini ali pri obcinski upravil

20

20
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9. Iskanje vzrokov zaradi motenj
Fault Cause Remedy

Dodajalni valj se ne obraca

Ni omrezne napetosti

Regulator dodajanja Zice na 0

Preverite prikljuéek

Preverite nastavitev

Dodajalni valj se obraéa, vendar ni
dovoda Zice

Slab pritisk valj¢ka (glej 5.4.3)

Valj¢na zavora je nastavljena
predvrsto (glej 5.4.3)

Umazani / poskodovani dodajalni
valjcek (glej 5.4.3)

Poskodovani cevni paket

Kontaktna cev - napaé¢na velikost /
umazana / obrabljena (glej 5.4.3)

Varilna Zica se privari na plinsko
Sobo / kontaktno cev

Preverite nastavitev

Preverite nastavitev

Ocistite oz. zamenjajte

Preverite plas¢ vodila Zice

Ocistite / zamenjajte

Sprostite

Aparat po daljSem ¢asu ve¢ ne
deluje, kontrolna lucka
temperaturnega kontrolnika (3) gori

Aparat se je zaradi predolge
uporabe oz. neupo$tevanja ¢asa
resetiranja pregrel

Pustite, da se aparat ohlaja najmanj
20-30 minut

Zelo slab varilni §iv

Nepravilna nastavitev toka /
dovajanja Zice (glej 6.1.1/6.1.2)

Ni plina / premalo plina (glej 6.1.3)

Preverite nastavitev

Preverite nastavitev oz. tlak
polnjenja v plinski jeklenki

21
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10. Obrazlozitev simbolov
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Seite 22

EN 60974-1

Evropska norma za
opremo za oblo¢no
varjenje in viri varilnega
toka z omejenim
trajanjem vklopa

T

Aparata ne skladiscite ali
uporabljajte v viaznem ali
mokrem okolju ali v dezju

Varovalka z nazivno
vrednostjo v amperih na
omreznem elektricnem
priklju¢ku

‘
y
PR

=

1-fazni omreZni elektri¢ni
prikljucek

U, Omrezna elektri¢na 50 Hz Omrezna elektriéna
napetost frekvenca

I, max Najvisji omrezni elektricni Simbol za padajoc¢o
tok Merilna vrednost b_ karakteristiko
Pred uporabo varilnega Varjenje MIG in MAG
aparata skrbno preberite vkljuéno z uporabo
in upostevajte navodila polnilne Zice
za uporabo

U, Nazivna napetost IP 21 Vrsta za&¢ite
prostega teka

Iy Varilni tok H |zolacijski razred

g mm Premer varilne Zice X Trajanje vklopa

=De=

Enofazni transformator z
usmernikom

Aparat ne povzroc¢a radijskih motenj v skladu s smernico ES 89/336/EWG

22
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A\ Figyelem!

A készillékek hasznélatanal be kell tartani egy par
biztonsagi intézkedéseket, azért hogy sériiléseket
és karokat megakadalyozzon. Olvassa ezért ezt a
haszndlati utasitast alaposan at. Orizze jol meg,
azért hogy mindenkor rendelkezésére alljonak az
informaciok. Ha atadna mas személyeknek a
késziiléket, akkor kézbesitseki vele ezt a hasznalati
utasitast is.

Nem véllalunk felel6séget olyan bal kért és
karokért, amelyek ennek az utasitasnak és a
biztonséagi utasitasoknak a figyelmen hagyasa altal
keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelel6 biztonsagi utasitasok a mellékelt
flizetetcskében talalhatoak.

2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme (képek 1-t6l - 8-ig)

Fogantyu

Uzemijelzé

Kontrollampa héérzé
Géphazburkolat
Gazpalack-ledllitéfellilet
Futégoérgok
Be-/ki-/hegesztéaram-kapcsold
Tereld gorgék

Halézati csatlakozd

10. Foldeld csipesz

11. Témlécsomag

12. Gazfuvoka

13. Egéfej

14. Hegesztéelektréda-sebességszabalyozd
15. Lanckampdk

16. Gazbevezetécsatlakozas

17. Haldzati kabel

18. Védoégaztomlé

19. Nyomascsokkentd

20. Manométer

21. Csavarkotés

22. Biztonsagi szelep

23. Csatalkozas védégaztomlé

24. Forgégomb

25. Egéfejkapcsolo

26. 2 x kontaktcsé

27. Fogantyu a géphazburkolathoz
28. Biztositélanc

OCENDO AWM
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2.1 Osszeszerelési anyag

a. 16 x csavar a futégorgékhdz

b. 16 x zarogy(rl a futégdérgdkhdz

c. 16 x alatétkorong a futogérgékhdz
d. 2xtomlbcsipesz

3. Rendeltetésszeriii hasznalat

A védbgazhegesztokésiilék a megfeleld
hegesztérdétok és gazok hasznalata melett
kizarélagosan aluminiumnak az MIG-(Fém-iners-gaz)
—eljarasban és acéloknak az MAG-(fém-Aktiv-gaz)-
eljarasban torténd hegesztésre alkalmas.

Az excenter csiszologép nem alkalmas nedves
csiszolasra.

A gépet csak rendeltetése szerint szabad hasznalni.
Ezt tulhaladd barmilyen hasznalat, nem szamit
rendeltetésszerlinek. Ebbdl adddo barmilyen karért
vagy barmilyen fajta sériilésért a hasznald ill. a kezelé
felel6s és nem a gyarto.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink a
meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmdipari
vagy ipari Uizemek teriletén torténd bevetésre lettek
tervezve. Ezért a nem vallalunk szavatossagot, ha a
késziilék kisipari, kézmdipari vagy ipari lizemek
terliletén valamint egyenértékii tevékenységek
terliletén van hasznalva.

4. Technikai adatok

230 V ~ 50 Hz
25-135 A (max. 170 A)

Haldzati csatlakozas:

Hegesztéaram:

Bekapcsolasi idétartam X%:
| 10| 20| 30| 60| 100

Hegesztaram I, (A): \ 135 \100 \ 77 \ 54 \ 42\ 25
Névleges Uresjarati feszliltség Uy: 40V
Hegesztédrotdob max.: 5kg
Hegesztédrotatmérs: 0,6/0,8 mm
Ovintézkedés: 16 A
Témeg: 32,3 kg
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5. Belizemeltetés el6tt
5.1 Osszeszerelés (5-21-es abra)

5.1.1 A futé- és terel6 gorgdk felszerelése (6/8)
A 7-es, 9-es, 10-es, 11-es abrakon mutatottak szerint
felszerelni a futégdrgdket (6) és a tereld gorgoket (8).

5.2 Gazcsatlakoztatas
(abrak 4-t61 - 6-ig, 19-t61 - 25-ig)

5.2.1 Gazfajtak

Folyamatos dréttal valé hegeszténél gazvédére van
szlikség, a véddgaz osszetétele a vallasztott
hegesztési eljarastol fligg:

Védogaz CO2 | Argon/CO2 [ Argon ‘Argon/O
Hegesztendo fém

Otvézetlen acél X X

Aluminium X

Nemesacel X X

5.2.2 Felszerelni a gazpalackot a késziilékre
(abrak 19-t61 - 25-ig)
A gézpalack nincs a szallitas terjedelmében!

Szerelje fel a gazpalackot a 19-t6l - 21-ig levé
abrakon mutatottak szerint. Ugyeljen a biztositolanc
(28) feszes ulésére és arra, hogy a hegesztékésziilék
billenésbiztosan alljon.

Figyelem! A gazpalack ledllitohelyre (dbra 19/5) csak
maximalisan 20 literig terjedé gazpalackokat szabad
felszerelni. Nagyobb gazpalackok hasznalatanal
felbillenés veszélye all fenn, ezért ezeket csak a
késziilék melett szabad feldllitani. Ha ez lenne az
eset, akkor a gazpalackot elegendden biztositani kell
felbillenés ellen!

5.2.3 A gazpalack csatlakoztatasa

(abrak 7-es, 24-t6 - 27-ig)
A védésisak levétele utan (abra 22/A) réviden a testo|
elforditott iranyba kinyitni a palackszelepet (dbra
22/B).
Adott esetben a csatlakozészelepet (abra 22/C),
minden féle tisztitészer segitsége nélkil, egy szaraz
ronggyal megtisztitani szennyezédésektél.
Kontrollalni, hogy a nyomascsdkkentén (19) rajta van
e a tdmités és hogy kifogastalan allapotban van. Az
dramutaté forgasi irdnyaba racsavarozni a
nyomascsokkentét (19) a gazpalack csatlakoztatasi
menetére (abra 23/C) (23-0s abra). A
véddgaztomldre (18) vezetni a két tomldszoritot (d).
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Radugni a védégaztomlét (18) a nyomascsokkentén
(19) és a gazbevezetdcsatlakozason (16) levod
véddgaztomlének (23) a csatlakozasara és mind a
két csatlakozohelyet a témldszoritéval (d) biztositani.
(abrék 24-t0 - 25-ig)

Figyelem! Ugyelien minden gazcsatlakoztatasnak és
Osszekottetésnek a tomorségét! Ellendrizze le a
csatlakozattasokat és 0sszekotési helyeket egy
léksprayal vagy szappanos vizzel.

5.2.4 A nyomascsokkenté magyarazata

(abra 4/19)
A forgégombon (24) lehet a gazatfolyasi mennyiséget
bedllitani. A beallitott gazatfolyasi mennyiséget a
manomeéteren (20) lehet percenkénti literben (I/min)
leolvasni. A gaz a védoégaztolmlé (23) végén Iép ki és
a védoégaztomlén (abra 3/18) keresztill lesz a
hegesztékészillékhez tovabbszallitva. (lasd az 5.2.3-
at)

Figyelem! A gazatfolyasi mennyiség beallitasahoz
jarjon mindig a 6.1.3-as pont alatt leirottak szerint el.

A nyomascsokkentd a csavarkotés (21) segitségével
lesz a gazpalackon felszerelve (lasd az 5.2.3-at).

Figyelem! A nyomascsokkentdn torténd benyulasokat
és javitasokat csak szakszemélyzet végezheti el.
Defektes nyomascsokkentéket adott esetben a
szervizcimre bekildeni.

5.3 Halozati csatlakozas

o Gy6z6djon meg a rakapcsolas elétt arrél, hogy a
tipustablan megadott adatok megegyeznek a
haldzati adatokkal.

® Akésziléket csak egy szabalyszerlien foldelt és
lebiztositott véddérintkezés dugaszolé aljzatokon
keresztlll szabad Uzemeltetni.

5.4 A dréttekercs felszerelése
(ébrék 1-es, 5-0s, 6-0s, 26-t6l - 34-ig)
A dréttekercs nincs a szallitas terjedelmében!

5.4.1 Drétfajtak

A hasznalati esettél figgden kiilonbdzé hegesztési
drétokra van szilkség. A hegesztékésziiléket 0,6 és
0,8 mm-es atmérdjl hegesztédrottal lehet hasznalni.
A megfelel6 el6retolohengerek és kontaktus csévek a
késziilékhez mellékelve vannak. Eléretoléhengernek,
kontaktus csének és a drétatmérének mindig ssze
kell passzolniuk.

5.4.2 Dréttekercskapacitas
A készillékbe maximalisam 5 kg-ig terjedd
dréttekercseket lehet beszerelni.
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5.4.3 A dréttekercs betétele

® Kinyitni a géphazburkolatot (dbra 2/4), ehhez a
géphazburkolathoz levé fogantyut (abra 2/27)
hétra tolni és felhajtani a géphazburkolatot (abra
2/4).

o Kontrollalni, hogy a tekercsen levé felcsavarasok
nem fedik egymast, azért hogy garantalja a drét
egyenletes letekeredését.

A drétvezetGegység leirasa (abrak 26-t6l - 27-ig)
Tekercsarretalas

Tekercstarto

Menesztépecek

Jusztirozécsavar a gorgéfékhez
Csavarok az eléretoldhengertartéhoz
Eléretoldhengertartd
Eléretoldhenger
Témlécsomagbefogadd
Nyomohenger

Nyomodhengertartd
Nyomohengerrugd

Jusztirozécsavar az ellennyomashoz
Vezetécs6

Drottekercs

A dréttekercs menesztényilasa

OZZEIrX&«~"IOTMMOUO®>

A dréttekercs betétele (abrak 26-as, 27-es)
Rafektetni a dréttekercset (N) a tekercstartéra (B).
Ugyelni arra, hogy a hegesztédrét vége a drétvezetd
oldalan legyen letekerve, lasd a nyilat.

Figyelembe venni, hogy a tekercsarretalas (A) be
legyen nyomva és a menesztépecek (C) a
drottekercs (O) menesztényilasaban fekidjon. A
tekercsarretalasnak (A) ismét be kell reteszelni a
drottekercs (N) felett. (27-es abra)

A hegesztddroét bevezetése és a drétvezetd

jusztirozasa (abrak 28-t6l - 34-ig)

o Felfelé nyomni a nyoméhengerrugét (K) és elére
doénteni (28-as abra).

® A nyomohengerrugdtartot (J) a nyoméhengerrel
(l) és a nyomoéhengerrugét (K) lehajlitani (29-es
abra).

® Megereszteni az el6retolohengertarté (E)
csavarjait és felfelé lehtzni a eléretoléhengertartd
(F) (30-as abra).

® Leellendrizni az eléretoldhengert (G). Az
eléretolohenger (G) feliilsé oldalan a megfeleld
droéterésségnek kell megadva lennie. Az
eléretolohenger (G) 2 vezetéhoronnyal val
ellatva. Adott esetben megforditani vagy
kicserélni az eléretoldhengert. (31-as dbra)

® Ismét feltenni az el6retolohengertartét (F) és
feszesre odacsavarozni.

® Jobbra cavaras altal lehuzni a gazfuvokat (abra
5/12) az égéfejrél (abra 5/13), lecsavarni a
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kontaktuscsévet (dbra 6/26) (dbrak 5-t6l — 6-ig). A
témlécsomagot (4bra 1/11) lehetdleg egyenesen
a hegesztékésziléktdl elvezetden a foldre
fektetni.

® Ahegesztédroét elsé 10 cm-ét Ugy levagni, hogy
egy egyenes vagas keletkezzen, kiallasok,
torzulasok és szennyezédések nélkul.
Sorjatlanitani a hegeszt6édrot végét.

® A hegesztédrétot a vezetdcson (M) keresztil, a
nyomoé- és eldretolohenger (G/l) henger kézétt a
témlécsomagbefogaddba (H) attolni. (32-es abra)
A hegesztédrétot dvatosan kézzel addig betolni a
témlécsomagba amig az égéfej (abra 5/13) cca. 1
cm-re ki nem nyul.

o Egy par fordulatra meglazitani az ellennyomas
jusztirozécsavarjat (L). (34-os abra)

® Ismét felhajtani a nyomohengertartét (J) a
nyomohengerrel (I) és a nyoméhengerrugéval (K)
majd a nyoméhengerrugét (K) ismét beakasztani
az ellennyomasra szolgalo jusztirozdcsavarba (L)
(33-as abra).

® Most tgy bedllitani az ellennyomas (L) jusztirozé
csavarjat, hogy a hegesztédrot feszesen iljon a
nyomohenger (I) és az el6retoléhenger (G)
kozott, anélkil hogy dssze lenne zlzva. (34-o0s
abra)

® Réacsavarni az égetéfejre (abra 5/13) a hasznalt
hegesztédrétatméronek megfeleld kontaktcsdvet
(4bra 6/26) és feldugni jobbra csavaras alatt a
gazfuvokat (abra 5/12).

® A gorgéfékek (D) jusztirozéd csavarjat gy
bedllitani, hogy a drétot még mindig vezetni
lehesen és a gorgd a drotvezetd lefékezése utan
automatikusan lealljon.

6. Kezelés

6.1 Beallitas

Mivel a hegeszt6késziilék beallitisa a hasznalati
esettdl figgden kiilonbozden torténik, azt ajanljuk,
hogy a bedllitast egy probahegesztés alapjan
végezze el.

6.1.1 A hegesztGaram beallitasa

A hegesztéaramot 6 fokozatban lehet a be-/ki-
/hegesztéaram-kapcsoldn (abra 1/7) bedllitani. A
szilkséges hegesztéaram az anyagvastagsagtol, a
kivant behatolasi mélységbdl és a hasznalt
hegesztéelektrodaatmérétél fiigg.

6.1.2 A drételSretolasi-sebesség bedllitasa

A drételdretolasi-sebesség automatikusan hozza lesz
igazitva a hasznalt arambedllitashoz. A
droteldretolasi-sebesség finombedllitasat a
droteldretolasi-sebességszabalyozon (4bra 1/4) lehet
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fokozatmentesen elvégezni. A kezdetnél ajanlatos az
5-0s fokozattal kezdeni, amely egy kozépértéket
jelent, és adott esetben utanszabalyozni. A
szlikséges drétmennyiség az anyagvastagsagtol, a
beégetési mélységtodl, a hasznalt
hegesztédrétatméréidl és az dsszehegsztendd
munkadarabok athidalando tavosagatol is fligg.

6.1.3 Gazatfolyasi mennyiség beallitasa

A géazatfolyasi mennyiséget a nyomascsokkentén
(abra 4/19) lehet fokozatmentesen beadllitani. Ez a
manomeéteren (abra 4/20) lesz percenkénti literben
megadva (I/min). Légaramlas nélkili termekben az
ajanlott gazatfolyasi mennyiség: 5 — 15 I/min

A gazatfolyasi mennyiség bedllitdsahoz, a nem
szlikséges drotkopas elkeriiléséhez el6sszor a
droteléretold egység feszitékarjat megereszteni (abra
26/K) (lasd az 5.4.3-at). Létrehozni a haldzati
csatlakozast (lasd az 5.3-as pontot), a be-/ki-
/hegesztéaram-kapcsolét (abra 1/7) az 1 es fokra
allitani és Gizemeltetni az égéfejkapcsolot (abra 5/25),
azért hogy szabadra bocsatsa a gazatfolyast. Most
beadllitani a nyomascsokkenton (abra 4/19) a kivant
gazatfolydsmennyiséget.

A forgégomb balracsavarasa (dbra 4/24):
Kisebb atfolyasi mennyiség

A forgégomb jobbracsavarasa (abra 4/24):
Nagyobb gazatfolyasi mennyiség

Ismét feszesen beszoritani a drételéretold-egység
nyomohengerrugéjat (abra 26/K).

6.2 Elektromos csatlakozas

6.2.1 Hal6zati csatlakozas
lasd az 5.3-as pontot

6.2.2 A foldel6 csipesz csatlakoztatasa

(abra 1/10)
A késziilék foldel6 csipeszét (10) lehetdleg a
hegesztéhely kdzvetlen kdzelébe racsiptetni.
Ugyelni a kontakhelyek fémileg csupasz atmenetére.

6.3 Hegeszteni

Ha az dramellatas és a hegesztéaramkor valamint a
véddgazcsatlakozas minden elektromos
csatlakozasa el van végezve, akkor a kdvetkez6
képpen lehet eljarni:

A hegesztendé munkadaraboknak a hegesztés
teruletén festék, fémes bevonatok, piszok, rozsda,
zsir és nedvesség mentesnek kell lennie.
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Allitsa megfeleléen be a hegesztéaramot, a

droteldretolast és a gazatfolyasi mennyiséget (lasd a
6.1.1-6.1.3-at).

Tartsa a hegesztési ernyét (abra 3/17) az arca elé, és
vezesse a gazflvokat a munkadarbnak arra a helyére
ahol hegeszteni kell.

Uzemeltese most az égéfejkapcsoldt (abra 5/25).

Eg az elektromos iv, a készllék drotot szallit a
zsirtalanité fiirddbe. Ha elég nagy a hegesztdlencse,
akkor az égetéfej lassan a kivant szél mentén lesz
vezetve. Adott esetben enyhén lengetni, azért hogy
egy kicsit megnagyobbitsa a zsirtalanité firdét.

Egy préba hegesztés altal kipuhatolni az idedlis
hegesztéaram, drételdretolasi-sebesség és a
gazatfolyasi mennyiség bedllitasat. Idedlis esetben
egy egyenletes hegesztési zaj hallhaté. A beégetési
mélységnek lehetéleg mélynek kell lennie, de a
zsirtalanito fird6 ne essen at a munkadarabon
keresztl.

6.4 Védéberendezések

6.4.1 Hofeliigyel6

A hegesztékésziilék egy tulhevités elleni védelemmel
van felszerelve, amely évja a hegesztétrafot
tulhevités eldl. Ha kioldana a tulhevités elleni védo,
akkor vilagit a késziilékén a kontrollampa (3). Hagyja
a hegesztékésziiléket egy ideig lehdilni.

7. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

Tisztitasi munkak elétt hizza ki a haldzati
csatlakoz6t.

7.1 Tisztitas

@ Tartsa a védéberendezéseket, szell6zteté
nyillasokat és a géphazat annyira por és
piszokmentesen, amennyire csak lehet.
Dorzsdlje le a késziiléket egy tiszta posztdval le
vagy pedig flja ki s(ritett levegdvel, alacsony
nyomas alatt.

@ Miazt ajanljuk, hogy a készliléket direkt minden
hasznélat utan kitisztitani.

@ Tisztitsa meg a készliléket rendszeresen egy
nedves posztéval és egy kevés kenészappannal.
Ne hasznaljon tisztit6 és oldé szereket; ezek
megtamadhatjak a készlilék mlianyagrészeit.
Ugyelien arra, hogy ne jusson viz a késziilék
belsejébe.
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7.2 Karbantartas
A késziilék belsejében nem talalhaté tovabbi
karbantartandé rész.

7.3 A pétalkatrész megrendelése:

A potalkatrészek megrendelésénél a kdvetkez6
adatokat kell megadni

® Akészlilék tipusat

® A kaszllékk cikkszamat

® A késziilék ident-szamat

@ Asziikséges potalkatrész potalkatrész-szama
Aktualis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info
alatt talalhatoak.

8. Megsemmisités és Ujrahsznositas

A széllitasi kdrok megakadalyozasahoz a készlilék
egy csomagolasban talalhaté. Ez a csomagolas
nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhaté vagy
pedig visszavezethet6 a nyersanyagi korforgashoz.
A széllitasi és annak a tartozékai kiilonb6z6
anyagokbdl allnak, mint példaul fém és mianyagok.
A defekt alkatrészeket vigye a kiilonhulladéki
megsemmisitéshez. Erdekl6djon utanna a
szakUzletben vagy a kozségi kbzigazgatasnall
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9. Zavarkeresés
Hiba Ok Elharitas

Nem forog az eléretoléhenger

Hianyzik a halézati feszlltség

A drétel6retold szabalyozéja 0-an
all

Leellendrizni a csatlakozast

Leellendrizni a beallitast

Forog az el6retolétekercs, de nem
nem adagolja a drétot

Rossz a tekercsnyomas (lasd az
5.4.3-at)

Tul feszesen van bedllitva a
gorgofék (lasd az 5.4.3-at).

Szennyezett / megrongalédott
eléretoldhenger (lasd az 5.4.3-at)

Karosult témlécsomag
Rossz a kontaktcsé nagysaga /
szennyezett / elkopott (lasd az

5.4.3-at)

Oda van hegesztve a hegesztédrot
a gazfuvokahoz/kontaktcséhéz

Leellendrizni a beallitast

Leellendrizni a beallitast

Megtisztitani ill. kicserélni

Leellendrizni a drétvezetés

képenyét

Megtisztitani / kicserélni

kioldani

Hosszabb lizem utdn nem miikédik
a készlilék, vilagit a h66rzé (3)
kontrollampa

A til hosszl hasznélat altal ill. a
visszahelyezési id6 nem betartasa
altal talheviilt a késziilék.

Hagyni a késziléket legalabb 20-
30 percre lehtlni

Nagyon rossz a hegesztési varrat

Rossz az aram / eléretolasi
beallitas (lasd a 6.1.1/6.1.2-6t)

Nincs / tul kevés gaz (lasd a 6.1.3-
at)

Leellendrizni a beallitast

Leellendrizni a beallitasokat ill.
kontrollalni a gazpalack
toltésnyomasat
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10. A szimboélumok magyarazata
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Seite 30

EN 60974-1

Europai norma az
ivhegesztéberendezések
hez és
hegesztéaramforrasokho
z, korlatolt bekapcsolasi
idétartalommal.

T

Ne tarolja vagy hasznalja
a késziiléket nedves
vagy vizes kérnyezetben
vagy es6ben.

Biztositék, névleges
értékkel Amperben, a
haldzati csatlakozasban.

‘
y
PR

=

1 fazisos — halozati
csatlakozas

U, Haldzati feszliltség 50 Hz Haldzati frekvencia

1; max Legmagasabb haldzati Szimbélum az esé
aram méretezési érték b_ jelleggérbéhez
A hegesztokésziilék Fém-iners- és aktivgaz-
hasznélata el6tt hegesztés beleértve a
gondosan elolvasni és § toltédrot hasznalatat is.
figyelembe venni a
hasznélati utasitast. —

U, Névleges Uresjarati IP 21 Védelmi rendszer
fesziiltség

I, Hegesztéaram H Izolacidosztaly

g mm Hegesztédrétatmérd X Bekapcsolasi idétartam

=D8=

Egyfazisu transzformator
aramiranyitéval

A készllék a 89/336/EWG EG-iranyvonal szerint radié-zavarmentes.
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A Paznja!

Da bi se sprije¢ila ozljedjivanja i nastanak Steta
prilikom koriStenja uredjaja, treba se pridrzavati
sigurnosnih mjera opreza. Zbog toga pazljivo
proditajte ove upute za uporabu. Dobro ih saduvajte
tako da Vam informacije u svako doba budu na
raspolaganju. U slu€aju da uredjaj trebate predati
drugoj osobi, urugite joj s njime i ove upute za
uporabu.

Ne preuzimamo jamstvo za nesrece ili Stete nastale
zbog nepridrzavanja ovih uputa i njihovih
sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronadi ¢ete u

2. Opis uredaja i opseg isporuke
(slike 1-8)

Rucka

Pokaziva¢ pogona

Kontrolno svjetlo termoosiguraca
Poklopac kucista

Mjesto za odlaganije plinskih boca
Kotagi

Sklopka za uklju¢ivanje/iskljuéivanje/struja
zavarivanja

Kotagi

MreZzni utika¢

10. Stezaljka za masu

11. Paket crijeva

12. Sapnica za plin

13. Plamenik

14. Regulator brzine pomicanja Zice za zavarivanje
15. Kuka lanca

16. Priklju¢ak za dovod plina

17. Mrezni kabel

18. Crijevo zastitnog plina

19. Redukcijski ventil

20. Manometar

21. Vijéani spoj

22. Sigurnosni ventil

23. Prikljuéak crijeva za zastitni plin
24. Okretni gumb

25. Tipka plamenika

26. 2 x kontaktna cijev

27. Rucka za poklopac kuéista

28. Sigurnosni lanac

NN

© ®
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2.1 Materijal za montazu

a. 16 x vijak za kotace

b. 16 x elasti¢ni prsten za kotace
c. 16 x podloska za kotace

d. 2 xobujmica crijeva

3. Namjenska uporaba

Uredaj za zavarivanje zastitnim plinom namijenjen je
isklju¢ivo za zavarivanje aluminija MIG-(metal-inertni
plin)-postupkom i ¢elika MAG-(metal-aktivni plin) uz
primjenu odgovarajuéih Zica za zavarivanje i plinova.

Stroj se smije koristiti samo u skladu s namjenom.
Svaka drukcija uporaba izvan ovih okvira nije
namjenska. Za $tete ili ozljedivanja bilo koje vrste
koje bi iz toga proizasle ne odgovara proizvoda¢
nego korisnik.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruirani za koriStenje u komercijalne svrhe kao ni
u obrtu i industriji. Ne preuzimamo jamstvo ako se
uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima
i sli¢énim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

Mrezni prikljucak: 230V ~50Hz

Struja zavarivanja: 25-135A (max. 170 A)

Trajanje ukljugenosti X%:] 10] 2030 [ 60 [ 100

Struja zavarivanja I, (A): \135\100 \ 77 \ 54 \42\25
0

Napon praznog hoda Uj: 40V
Kolut sa Zicom za zavarivanje maks. : 5kg
Promijer Zice za zavarivanje: 0,6/0,8 mm
Osigurag: 16 A
Tezina: 32,3 kg

5. Prije pustanja u pogon
5.1 Montaza (sl. 5 - 21)
5.1.1 Montaza kotaca (6/8)

Fiksne (6) i okretne kotace (8) montirajte na nacin
prikazan na slikama 7,9, 10 11.
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5.2 Priklju¢ak plina (sl. 4-6, 19 - 25)

5.2.1 Vrste plinova

Kod zavarivanja s pomiénom Zicom potreban je
zastitni plin iji sastav ovisi 0 odbranom postupku
zavarivanja:

Zastitni plin CO2 [ Argon/CO2 [Argon Argon/O

Metal koji
zavarujemo

Nelegirani ¢elik X X

Aluminij X

Oplemenjeni X X
gelik

5.2.2 Montaza plinskih boca na uredaj
(sl. 19 - 25)
Plinske boce nisu sadrzane u isporuci!

Montirajte bocu s plinom kao $to je prikazano na
slikama 19 - 21. Pripazite na u¢vr§¢enost
sigurnosnog lanca (28) i stabilnost uredaja za
zavarivanje.

Pozor! Na odlagaliste plinskih boca (sl. 19/5) smiju se
montirati boce do najviSe 20 litara. Ako koristite vec¢e
plinske boce postoji opasnost od prevrtanja, zbog
toga ih trebate postaviti samo pored uredaja. U tom
sluéaju plinska boca se mora na prikladan nacin
osigurati od prevrtanja!

5.2.3 Prikljuéivanje plinske boce

Nakon skidanja zastitne kape (sl. 22/A) malo otvorite
ventil boce (sl. 22/B) u suprotnom smijeru od tijela.
Suhom krpom o¢istite prikljuéni navoj (sl. 22/C) od
prijavstine bez koristenja bilo kakvih sredstava za
ciscéenje. Provjerite postoji li brtva na redukcijskom
ventilu (19) i je li u besprijekornom stanju. Navrnite
redukcijski ventil (19) u smjeru kazaljke na satu na
priklju¢ni navoj (sl. 23/C) plinske boce (sl. 23). Stavite
obje obujmice (d) na crijevo za zastitni plin (18).
Nataknite crijevo zastitnog plina (18) na njegov
prikljuc¢ak (23) na redukcijskom ventilu (19) i
priklju¢ak za dovod plina (16) na uredaju za
zavarivanje i osigurajte ga na oba prikljuéna mjesta
obujmicama (d) (sl. 24 - 25).

Pozor! Pripazite na nepropusnost svih plinskih
priklju¢aka i spojeva! Provjerite prikljucke i spojna
mjesta sprejem za otkrivanje propusnih mjesta ili
sapunicom.
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5.2.4 Uloga redukcijskog ventila (sl. 4/19)

Na okretnom gumbu (24) moze se podesiti koli¢ina
protoka plina. Podesena koli¢ina protoka plina moze
se ocitati na manometru (20) u litrama po minuti
(/min). Plin izlazi na prikljucku crijeva zastitnog plina
(23) i odvodi se dalje putem crijeva zastitnog plina (sl.
3/18) prema uredaju za zavarivanje (vidi 5.2.3).

Pozor! Kod podesavanja koli¢ine protoka plina uvijek
postupajte na nacin opisan pod to¢kom 6.1.3.

Redukcijski ventil montira se na plinsku bocu pomocu
vijéanog spoja (21) (vidi 5.2.3).

Pozor! Zahvate i popravke na redukcijskom ventilu
smiju obavljati samo stru¢ne osobe. Neispravne
redukcijske ventile Saljite u servis.

5.3 Mrezni priklju¢ak

® Prije priklju¢ivanja provjerite odgovaraju li podaci
na tipskoj plodici podacima o mrezi.

® Uredaj se smije prikljuciti samo na pravilno
uzemljenu i osiguranu uti¢nicu sa zastitnim
kontaktima.

5.4 Montaza koluta sa zicom (sl. 1, 5, 6, 26 - 34)
Kolut sa Zicom nije sadrzan u isporuci!

5.4.1 Vrste Zice

QOvisno o slu¢aju primjene koriste se razne Zice za
zavarivanje. Uredaj za zavarivanje moze se koristiti
sa Zicama za zavarivanje promjera 0,6 i 0,8 mm.
Odgovarajudi valjak za pomicanje i kontaktna cijev
priloZeni su uredaju. Valjak za pomicanije Zice,
kontaktna cijev i presjek zice moraju medusobno
uvijek biti uskladeni.

5.4.2 Kapacitet koluta sa Zicom
Na uredaj se mogu montirati koluti sa Zicom do
najvise 5 kg tezine.

5.4.3 Stavljanje koluta sa zicom

@ Otvorite poklopac kucista (sl. 2/4), u tu svrhu
pomaknite rucku za poklopac kuéista (sl. 2/27)
unatrag i otvorite poklopac (sl. 2/4).

® Provjerite ne preklapaju li se namotaji na kolutu,
kako bi bilo zajam¢&eno ravnomjerno odmatanje
zice.
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Opis jedinice za vodenje Zice (sl. 26-27)
Aretacija kalema

Drza¢ kalema

Klin zahvatnika

Vijak za podesavanje kocnice kotaca
Vijci na drzacu valjka za pomicanje Zice
Drza¢ valika za pomicanje zice

Valjak za pomicanje Zice

Odlagaliste paketa crijeva

Pritisni valjak

Drza¢ pritisnog valika

Opruga pritisnog valjka

Vijak za podesavanije protupritiska
Cijevcica za vodenje

Kalem sa Zicom

Otvor za uvodenje Zice s kalema

OZZIrXC«~"IOTMMOO®>

Stavljanje koluta sa Zicom (sl. 26,27)

Stavite kolut sa zicom (N) na drza¢ (B). Pripazite da
se kraj Zice za zavarivanje odmata na strani vodilice
Zice, vidi strelicu. Provjerite je li pritisnuta aretacija
koluta (A) i je li klin zahvatnika (C) u$ao u otvor koluta
Zice (O). Aretacija koluta (A) mora se opet zatvoriti
preko koluta zice (N) (sl. 27).

Uvodenije Zice za zavarivanje i podeSavanje

vodilice Zice (sl. 28 - 34)

® Oprugu pritisnog valjka (K) pritisnite prema gore i
zakrenite prema naprijed (sl. 28).

® Drza¢ pritisnog valjka (J) s pritisnim valjkom (I) i
oprugom (K) preklopite prema dolje (sl. 29).

@ Otpustite vijke na drzacu valjka za pomicanje Zice
(E) i skinite drza¢ valjka (F) odozgo (sl. 30).

® Provijerite valjak za pomicanje (G). Na gornjoj
strani valjka za pomicanje (G) mora biti navedena
odgovarajuca debljina Zice. Valjak za pomicanje
(G) ima 2 utora za vodenije. Eventualno okrenite
ili zamijenite valjak za pomicanje (G) (sl. 31).

® Ponovno stavite drza¢ valjka za pomicanje Zice
(F) i priévrstite ga.

® Skinite plinsku sapnicu (sl. 5/12) okretanjem
udesno s plamenika (sl. 5/13), odvrnite kontaktnu
cijev (sl. 6/26) (sl. 5 - 6). Paket crijeva (sl. 1/11)
poloZite na tlo vodedi ga ravno od uredaja za
zavarivanje.

@ Odrezite prvih 10 cm Zice za zavarivanje tako da
nastane ravni rez bez preskoka, izvitoperenosti i
prljavétine. Uklonite srhove s kraja Zice za
zavarivanje.

® Zicu za zavarivanje ugurajte kroz cijev za vodenje
(M), izmedu pritisnog valjka i valjka za pomicanje
Zice (G/l) sve do mjesta odlaganja paketa crijeva
(H) (sl.32). Oprezno gurnite Zicu za zavarivanje
rukom u paket crijeva toliko, da na plameniku (sl.
5/13) strsi oko 1 cm.
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o Otpustite vijak za podesavanje protupritiska (L)
za nekoliko okretaja (sl. 34).

® Drzac valika za pomicanje Zice (J) s pritisnim
valjikom () i oprugom pritisnog valjka (K) ponovno
preklopite prema gore i nataknite oprugu pritisnog
valjka (K) na vijak za pode$avanje protupritiska
(L) (sl. 33).

® Podesite vijak za podesavanje protupritiska (L)
tako da zica za zavarivanje ¢vrsto lezi izmedu
pritisnog valjka (1) i valjka za pomicanje (G), a da
ne bude priklijestena (sl. 34).Odgovarajucu
kontaktnu cijev (sl. 6/26) za primijenjeni promjer
Zice za zavarivanje spojite na plamenik (sl. 5/13) i
stavite plinsku sapnicu okretanjem udesno (sl.
5/12).

® Vijak za podesavanje kocnice valjka (D) podesite
tako, da se Zica moZze jo$ uvijek dalje voditi i da
valjak nakon koéenja automatski zaustavlja
vodenje Zice.

6. Rukovanje

6.1 Podesavanje

Obzirom da se uredaj za zavarivanje, ovisno o slu¢aju
primjene, podesava razli¢ito, preporucujemo da se
najprije provede probno zavarivanje.

6.1.1 Podesavanje struje zavarivanja

Struja zavarivanja moZe se podesiti na 6 stupnjeva
vrijednosti na sklopci za
ukljucivanje/isklju¢ivanje/struja zavarivanja (sl. 1/7).
Potrebna struja zavarivanja ovisi o debljini materijala,
Zeljenoj dubini zavarivanja i o primijenjenom promjeru
Zice za zavarivanje.

6.1.2 Podesavanje brzine pomicanja zice

Brzina pomicanja zice prilagodava se automatski
prema vrijednosti podesene struje. Fino podesavanje
brzine pomicanja moze se kontinuirano provoditi na
regulatoru brzine pomicanja Zice za zavarivanje (sl.
1/14). Preporuc¢ujemo da podesavanje zapo¢nete na
stupnju 5 koji predstavlja srednju vrijednost, i
eventualno, naknadno regulirate vrijednost. Potrebna
koli¢ina Zice ovisi o debljini materijala, dubini
zavarivanja, primijenjenom promjeru zice za
zavarivanje i takoder o veli¢ini razmaka koje treba
premostiti kod radnih komada koje zavarujemo.

6.1.3 Podesavanije koli¢ine protoka plina
Koli¢ina protoka plina moze se kontinuirano
podesavati na redukcijskom ventilu (sl.4/19). Ona se
ocitava na manometru (sl. 4/20) u litrama po minuti
(/min). Preporucljiva koli¢ina protoka plina u
neprovjetravanim prostorijama: 5 - 15 I/min.
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Za podesavanije koli¢ine protoka plina najprije
otpustite polugu za pritezanije (sl. 26/K) jedinice za
pomicanije Zice, da bi se izbjeglo nepotrebno trosenje
Zice (vidi 5.4.3). Uspostavljanje mreznog prikljucka
(vidi to¢ku 5.3), sklopku za uklju¢ivanje/iskljucivanje
struje zavarivanja (sl.1/7) stavite na stupanj 1 i
pritisnite sklopku za plamenik (sl. 5/25) kako biste
oslobodili protok plina. Sad podesite na redukcijskom
ventilu (sl. 4/19) Zeljenu proto¢nu koli¢inu plina.

Okretanje gumba (sl. 4/24) ulijevo:
manja koli¢ina protoka plina

Okretanje gumba (sl. 4/24) udesno:
veca koli¢ina protoka plina

Ponovno priévrstite oprugu pritisnog valjka (sl. 26/K)
na jedinici za pomicanje Zice.

6.2 Elektri¢ni priklju¢ak

6.2.1 Prikljuéak na mrezu
Vidi toc¢ku 5.3

6.2.2 Prikljuéivanje stezaljke s masom (sl. 1/10)
Stezaljku s masom (10) uredaja prikljucite po
mogucnosti u neposrednoj blizini mjesta za
zavarivanje.

Pazite na metalno sjajni prijelaz na kontakthom
mjestu.

6.3 Zavarivanje

Kad su spojeni svi elektri¢ni prikljucci za napajanje
strujom i zatvoren strujni krug zavarivanja kao i
priklju¢ak za zastitni plin, moze se postupiti na
slijedeci nadin:

Radni komadi za zavarivanje moraju u podrucju rada
biti bez boje, metalnih premaza, prljavstine, hrde,
masnoce i vlage.

Podesite odgovarajucu struju zavarivanja, pomak
Zice i koli¢inu protoka plina (vidi 6.1.1-6.1.3).

Drzite zastitnu masku (sl. 3/17) ispred lica i priblizite
plinsku sapnicu do mjesta na radnom komadu koji
treba zavariti. Sad pritisnite tipku plamenika (sl. 5/25).

Ako gori elektri¢ni luk, uredaj uvodi Zicu u kupku
zavarivanja. Ako je le¢a zavarivanja dovoljno velika,
vodite plamenik polako duz Zeljenog ruba.
Eventualno lagano njisite plamenikom kako bi se
malo povedala kupka zavarivanja.

Da biste odredili idealnu vrijednost struje za
zavarivanje, brzinu pomaka Zice i koli¢inu protoka
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plina, obavite najprije probno zavarivanje. U idealnom
slucaju ¢uje se ravnomjerni Sum zavarivanja. Dubina
zavarivanja trebala bi biti $to ve¢a, kupka za
zavarivanje ne smije ipak probiti radni komad.

6.4 Zastitne naprave

6.4.1 Termoosigura¢

Uredaj za zavarivanje opremljen je zastitom od
pregrijavanja koja $titi transformator za zavarivanje od
pregrijavanja. Ako bi reagirala zastita od
pregrijavanja, zasvijetlit ¢e kontrolno svjetlo (3) na
Vasem uredaju. U tom sluéaju ostavite uredaj za
zavarivanje da se neko vrijeme hladi.

7. Ciséenje, odrzavanje i narudzba
rezervnih dijelova
Prije svih radova ¢is¢enja izvucite mrezni utikac.

7.1 Ciséenje
@ Zastitne naprave, otvore za zrak i kucite motora

jajte uredjaj Gistom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

® Preporucujemo da uredjaj oCistite nakon svake
uporabe.

@ Redovito distite uredjaj vlaznom krpom i s malo
sapunice. Ne koristite sredstva za ¢iS¢enje ni
otapala; ona mogu oStetiti plasti¢ne dijelove
uredjaja. Pripazite na to da u unutrasnjost
uredjaja ne dospije voda.

7.2 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredjaja nalaze se dijelovi koje
treba odrzavati.

7.3 Narudzba rezervnih dijelova:

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova su potrebni
slijede¢i podaci:

o Tip uredjaja

@ Broj artikla uredjaja

@ Ident. broj uredjaja

@ Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi
www.isc-gmbh.info
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8. Zbrinjavanje i recikliranje

Uredijaj se nalazi u pakovanju koje ga $titi od
ostecenja prilikom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato se moze ponovno upotrijebiti ili poslati
na reciklazu.

Uredjaj i njegov pribor izradjeni su od razli¢itih
materijala kao npr. metala i plastike. Neispravne
sastavne dijelove otpremite na mjesta za
zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije potrazite
u specijaliziranoj trgovini ili nadleznoj opéinskoj
upravi.
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9. Trazenje smetnji
Greska Uzrok Pomoé

Valjak za pomicanje Zice se ne
okrece

Nema mreznog napona

Regulator pomicanja Zice je na 0

Provijerite prikljucak

Provijerite podesenost

Valjak za pomicanje Zice se
okrece, ali se zica ne dovodi

LosSe podesen pritisak valjka (vidi
5.4.3)

Prejako podesena koénica valjka
(vidi 5.4.3)

Zaprljan / oste¢en valjak za
pomicanije Zice (vidi 5.4.3)

Ostecéen paket crijeva
Pogresna veli¢ina / zaprljana /
istroSena kontaktna cijev (vidi
5.4.3)

Zica za zavarivanje je zavarena na
plinskoj sapnici / kontaktnoj cijevi

Provijerite pode$enost

Provijerite pode$enost

Ocistiti odn. zamijeniti

Provijerite plast vodilice Zice

Ogistiti / zamijeniti

Odvojite je

Nakon duzeg pogona uredaj vise
ne funkcionira, svijetli kontrolno
svjetlo termoosiguraca (3)

Uredaj se zbog predugog vremena
koristenja odnosno nepridrzavanja
vremena stanke pregrijao

Ostavite uredaj da se hladi barem
20-30 minuta

Jako lo$ var

Pogresno podesena struja/pomak
Zice (vidi 6.1.1/6.1.2)

Nema plina / premalo plina (vidi
6.1.3)

Provjerite podesenost

Provjerite podesenost odn. koli¢inu
plina u boci
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10. Tumacenje simbola
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Europska norma za
uredaje za zavarivanje
svjetlosnim lukom i
izvore struje zavarivanja
s ograniéenim trajanjem
uklju¢enosti pogona

T

Ne odlazite niti ne
koristite uredaj u vlaznoj
ili mokroj okolini ili na kisi

Osiguraé s nazivnom
vrijedno$éu u amperima
na mreznom prikljuéku

‘
y
PR

=

1-fazni mrezni prikljucak

zavarivanje

U, Mrezni napon 50 Hz Mrezna frekvencija

l; max Dimenzionirana Simbol za silaznu
vrijednost najvece b_ karakteristi¢nu liniju
mrezne struje
Prije uporabe uredaja za Zavarivanje metala
zavarivanje pazljivo inertnim i aktivnim plinom
procitajte i pridrzavajte § uz primjenu Zice za
se uputa za uporabu zavarivanje

Uy Napon praznog hoda IP 21 Vrsta zastite

I, Struja zavarivanja H Klasa izolacije

g mm Promier Zice za X Trajanje uklju¢enog

pogona

=D8=

Jednofazni transformator
s ispravljacem

Uredaj je zasti¢en od smetniji iskrenja prema odredbi EU 89/336/EWG
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A Paznja!

Kod kori§¢enja uredaja morate se pridrzavati propisa
o bezbednosti kako biste sprecili povrede i Stete.
Stoga pazljivo procitajte ova uputstva za
upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali
da predate drugim licima, prosledite im i ova
uputstva za upotrebu / bezbednosne napomene. Ne
preuzimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i
bezbednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva:

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u

2. Opis uredaja i sadrzaj pakovanja

(slika 1-8)
1. Drska
2. Pokaziva¢ pogona
3. Kontrolna sijalica termo osiguraca
4. Poklopac kucista
5. Mesto za odlaganje gasnih boca
6. Tockovi
7. Prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljucivanje/struje
varenja
8. Tockovi
9. Mrezni utikaé

10. Stezaljka za masu

11. Paket creva

12. Sapnica za gas

13. Gorionik

14. Regulator brzine pomeranja zice za varenje
15. Kuka lanca

16. Priklju¢ak za dovod gasa

17. Mrezni kabl

18. Crevo zaétitnog gasa

19. Redukcioni ventil

20. Manometar

21. Spoj sa zavrtnjima

22. Sigurnosni ventil

23. Prikljuc¢ak creva za zaétitni gas
24. Okretno dugme

25. Taster gorionika

26. 2 x kontaktna cev

27. Drska za poklopac kudista

28. Sigurnosni lanac
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2.1 Materijal za montazu

16 x zavrtanj za tockove

16 x elasti¢an prsten za tockove
16 x podlo$ka za tockove

2 x obujmica creva

aoop

3. Namenska upotreba

Uredaj za varenje zastitnim gasom namenjen je
iskljucivo za varenje aluminijuma MIG-(metal-inertni
gas)-postupkom i ¢elika MAG-(metal-aktivni gas) uz
primenu odgovarajuéih Zica za varenje i gasova.

Masina sme da se koristi samo prema svojoj nameni.
Svako drugacije kori¢enje nije u skladu s namenom.
Za $tete ili povrede bilo koje vrste koje iz toga
proizlaze odgovoran je korisnik, a ne proizvodaé.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruisani za kori¢enje u komercijalne svrhe kao
ni u zanatu i industriji. Ne preuzimamo garanciju ako
se uredaj koristi u zanatskim ili industrijskim
pogonima i sli¢énim delatnostima.

4. Tehnicki podaci

Mrezni prikljuéak: 230V ~50Hz
Struja varenja: 25-135A (max. 170 A)
Trajanje ukljugenosti X%:[ 10 \ 20 \ 30 \ 60 \ 100

Struja varenja I, (A): \135 \100 \ 77 \ 54 \ 42 \25
Napon praznog hoda Uj: 40V

Kalem sa zicom za varenje maks. : 5kg
Precnik Zice za varenje: 0,6/0,8 mm
Osigurag: 16 A
Tezina: 32,3 kg

5. Pre pu§tanja u pogon

5.1 Montaza (sl. 5 - 21)

5.1.1 Montaza tockova (6/8)

Fiksne (6) i skretne to¢kove (8) montirajte na na¢in
prikazan na slikama 7,9, 10 11.

5.2 Prikljucak gasa (sl. 4-6, 19 - 25)

5.2.1 Vrste gasova

Kod varenja s pomeranom Zicom potreban je zastitni
gas Ciji sastav zavisi od odbranog postupka varenja:
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Zastitni gas CO2 | Argon/CO2 [ Argon "Argon/O
Metal koji varimo

Nelegirani gelik X X

‘Aluminijum X

Plemeniti celik X X

5.2.2 Montaza gasnih boca na uredaj (sl. 19 - 25)
Gasne boce nisu sadrzane u isporuci!

Montirajte flaSu sa gasom kao $to je prikazano na
slikama 19 - 21. Pripazite na u¢vr§¢enost
sigurnosnog lanca (28) i stabilnost uredaja za
zavarivanje.

Paznjal Na odlagaliste gasnih boca (sl. 19/5) smeju
da se montiraju samo boce sa maksimum 20 litara.
Ako koristite vece gasne boce postoji opasnost od
prevrtanja, zbog toga treba da ih postavite samo
pokraj uredaja. U tom slu¢aju gasna boca treba da se
na odgovarajuci nacin obezbedi od prevrtanja!

5.2.3 Prikljuc¢ivanje stezaljke s masom

Nakon skidanja zastitne kape (sl. 22/A) malo otvorite
ventil boce (sl. 22/B) u suprotnom pravcu od tela.
Suhom krpom o¢istite prikljuéni navoj (sl. 22/C) od
prijavstine bez kori$¢enja bilo kakvih sredstava za
¢&iscenje. Proverite da li postoji li zaptivka na
redukcionom ventilu (19) i da li je u besprekornom
stanju. Navrnite redukcioni ventil (19) u smeru
kazaljke na ¢asovniku na priklju¢ni navoj (sl. 23/C)
gasne boce (sl. 23). Stavite obe obujmice (d) na
crevo za zastitni gas (18). Nataknite crevo zastitnog
gasa (18) na njegov priklju¢ak (23) na redukcionom
ventilu (19) i priklju¢ak za dovod gadsa (16) na
uredaju za varenje i osigurajte ga na oba prikljuéna
mesta obujmicama (d) (sl. 24 - 25).

Paznjal Pripazite na nepropustljivost svih gasnih
priklju¢aka i spojeva! Proverite priklju¢ke i spojna
mesta sprejem za otkrivanje propusnih mesta ili
sapunicom.

5.2.4 Uloga redukcionog ventila (sl. 4/19)

Na okretnom dugmetu (24) moze da se podesi
koli¢ina protoka gasa. Pode&ena koli¢ina protoka
gasa moze da se ocita na manometru (20) u litrama
po minutu (I/min). Gas izlazi na priklju¢ku creva
zastitnog gasa (23) i odvodi se dalje putem creva
zastitnog gasa (sl. 3/18) prema uredaju za varenje
(vidi 5.2.3).

Paznjal Kod podesavanija koli¢ine protoka gasa uvek
postupajte na nacin opisan pod tackom 6.1.3.
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Redukcioni ventil montira se na gasnu bocu pomoéu
spoja sa zavrtnjima (21) (vidi 5.2.3).

Paznjal Zahvate i popravke na redukcionom ventilu
smeju da obavljaju samo struc¢na lica. Neispravne
redukcione ventile Saljite u servis.

5.3 Mrezni priklju¢ak

@ Pre prikljucivanja proverite da li podaci na
natpisnoj plocici odgovaraju podacima o mrezi.

® Uredaj sme da se priklju¢i samo na pravilno
uzemljenu i osiguranu uti¢nicu sa zastitnim
kontaktima.

5.4 Montaza kalema sa zicom (sl. 1, 5, 6, 26 - 34)
Kalem sa Zicom nije sadrzan u isporuci!

5.4.1 Vrst Zice

Zavisno od slu¢aja pimene koriste se razne Zice za
varenje. Uredaj za varenje moze da se koristi sa
Zicama za varenje pre¢nika 0,6 i 0,8 mm.
Odgovarajudi valjak za pomeranje i kontaktna cev
priloZeni su uredaju. Valjak za pomeranje Zice,
kontaktna cev i presek Zice moraju medusobno uvek
da budu uskladeni.

5.4.2 Kapacitet kalema sa Zicom
Na uredaj mogu da se montiraju kalemi sa Zicom do
najvise 5 kg tezine.

5.4.3 Stavljanje kalema sa Zicom

@ Otvorite poklopac kucista (sl. 2/4), za to pomerite
drsku za poklopac kudista (sl. 2/27) unazad i
otvorite poklopac (sl. 2/4).

® Proverite da li se ne preklapaju namoti na
kalemu, kako bi bilo osigurano ravnomerno
odmatanije Zice.

Opis jedinice za vodenije Zice (sl. 26 - 27)
Aretacija kalema

Drza¢ kalema

Klin zahvatnika

Zavrtanj za podes$avanje ko¢nice toc¢kova
Zavrtnji na drzacu valika za pomeranje zice
Drzac valika za pomeranje Zice

Valjak za pomeranje Zice

Odlagaliste paketa creva

Pritisni valjak

Drza¢ pritisnog valika

Opruga pritisnog valika

Zavrtanj za podesavanje protupritiska
Cevcica za vodenje

Kalem sa Zicom

Otvor za uvodenje Zice s kalema

OZZIrXC«~"IOTMMOUO®>
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Stavljanje kalema sa Zicom (sl. 26,27)

Stavite kalem sa zicom (N) na drza¢ (B). Pripazite da
se kraj Zice za varenje odmata na strani vodice Zice,
vidi strelicu. Proverite da li je pritisnuta aretacija
kalema (A) i klin zahvatnika (C) u$ao u otvor kalema
Zice (O). Aretacija kalema (A) mora opet da se zatvori
preko kalema Zice (N) (sl. 27).

Uvodenije Zice za varenje i podesavanje vodice

zice (sl. 28 - 34)

® Oprugu pritisnog valjka (K) pritisnite prema gore i
zakrenite prema napred (sl. 28).

® Drza¢ pritisnog valjka (J) s pritisnim valjkom (I) i
oprugom (K) preklopite prema dole (sl. 29).

@ Olabavite zavrtnje na drzacu valjka za pomeranje
Zice (E) i skinite drza¢ valjka (F) odozgo (sl. 30).

® Proverite valjak za pomeranje (G). Na gornjoj
strani valjka za pomeranje (G) treba da bude
navedena odgovaraju¢a debljina Zice. Valjak za
pomeranje (G) ima 2 utora za vodenje.
Eventuelno okrenite ili zamenite valjak za
pomeranje (G) (sl. 31).

® Ponovo stavite drza¢ valjka za pomeranije zice (F)
i pricvrstite ga.

® Skinite gasnu sapnicu (sl. 5/12) okretanjem
udesno s gorionika (sl. 5/13), odvrnite kontaktnu
cev (sl. 6/26) (sl. 5 - 6). Paket creva (sl. 1/11)
poloZite na tlo vodedi ga ravno od uredaja za
varenje.

@ Odrezite prvih 10 cm Zice za varenje tako da
nastane ravni rez bez preskoka, izvitoperenosti i
prljavétine. Uklonite ivice s kraja Zice za varenje.

® Zicu za varenje ugurajte kroz cev za vodenje (M),
izmedu pritisnog valjka i valika za pomeranje Zice
(G/l) sve do mesta odlaganja paketa creva (H)
(sl. 32). Oprezno gurnite Zicu za varenje rukom u
paket creva toliko, da na gorioniku (sl. 5/13) strsi
oko 1cm.

o Otpustite zavrtanj za podes$avanje protupritiska
(L) za nekoliko obrtaja (sl. 34).

o Drzac valjka za pomeranije Zice (J) s pritisnim
valjikom (1) i oprugom pritisnog valjka (K) ponovo
preklopite prema gore i nataknite oprugu pritisnog
valika (K) na zavrtanj za podeSavanje
protupritiska (L) (sl. 33).

® Podesite zavrtanj za podes$avanje protupritiska
(L) tako da Zica za varenje ¢vrsto lezi izmedu
pritisnog valjka (I) i valjka za pomeranje (G), a da
ne bude priklestena (sl. 34).

o Odgovarajucéu kontaktnu cev (sl. 6/26) za
koriscen precnik Zice za varenje spojite na
gorionik (sl. 5/13) i stavite gasnu sapnicu
okretanjem udesno (sl. 5/12).

® Zavrtanj za pode$avanje kocnice valjka (D)
podesite tako, da Zica moze jo$ uvek da se vodi i
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da valjak nakon ko¢enja automatski zaustavlja
vodenje Zice.

6. Rukovanje

6.1 Podesavanje

S obzirom da se uredaj za varenje, zavisno od slu¢aja
kori$cenja, podesava razli¢ito, preporuéamo da se
najpre provede probno varenje.

6.1.1 Podesavanje struje varenja

Struja varenja moze da se podesi na 6 stupeni
vrednosti na prekidacu za
ukljucivanje/isklju¢ivanje/struja varenja (sl. 1/7).
Potrebna struja varenja zavisi od debljine materijala,
Zeljene dubine varenja i o kori§¢enom precniku Zice
za varenje.

6.1.2 Podesavanje brzine pomeranja Zice

Brzina pomeranja Zice prilagodava se automatski
prema vrednosti podesene struje. Fino podesavanje
brzine pomeanja moze da se kontinuisano provodi na
regulatoru brzine pomeranja Zice za varenje (sl. 1/14).
Preporu¢amo da podesavanje zapoc¢nete na stepenu
5 koji predstavlja srednju vrednost, i eventuelno,
naknadno reguliSete vrednost. Potrebna koli¢ina Zice
zavisi od debljine materijala, dubine varenja,
primenjenom preéniku Zice za varenje i takode o
veli¢ini razmaka koje treba da se premostiti kod
obradaka koje varimo.

6.1.3 Podesavanije koli¢ine protoka gasa
Koli¢ina protoka gasa moze kontinuisano da se
podesava na redukcionom ventilu (sl.4/19). Ona se
ocitava na manometru (sl. 4/20) u litrama po minutu
(/min). Preporucena koli¢ina protoka gasa u
neprovetravanim prostorijama: 5 — 15 I/min.

Za podesavanije koli¢ine protoka gasa najpre
otpustite polugu za pritezanije (sl. 26/K) jedinice za
pomeranije Zice, da bi se izbeglo nepotrebno trosenje
Zice (vidi 5.4.3). Uspostavljanje mreznog prikljucka
(vidi tacku 5.3), sklopku za uklju¢ivanjefisklju¢ivanje
struje zavarivanja (sl. 1/7) stavite na stepen 1
pritisnite sklopku za gorionik (sl. 5/25) kako biste
oslobodili protok gasa. Sada podesite na
redukcionom ventilu (sl. 4/19) Zeljenu proto¢nu
koli¢inu gasa.

Okretanje dugmeta (sl. 4/24) ulevo:
manja koli¢ina protoka gasa

Okretanje dugmeta (sl. 4/24) udesno:
veca koli¢ina protoka gasa
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Ponovo priévrstite oprugu pritisnog valjka (sl. 26/K)
na jedinici za pomeranje Zice.

6.2 Elektri¢ni priklju¢ak

6.2.1 Prikljuéak na mrezu
Vidi tacku 5.3.

6.2.2 Prikljuéivanje stezaljke s masom (sl. 1/10)
Stezaljku s masom (10) uredaja prikljucite po
mogucnosti u neposrednoj blizini mesta za varenje.
Pazite na metalno sjajan prelaz na kontaktnom
mestu.

6.3 Varenje

Kad su spojeni svi elektri¢ni prikljucci za napajanje
strujom i zatvoren strujni krug varenja kao i priklju¢ak
za zastitni gas, moze da se postupi na sledeci nacin:

Obradci za varenje moraju da u podrucju rada budu
bez boje, metalnih premaza, prijavstine, rde,
masnoce i vlage.

Podesite odgovarajucu struju varenja, pomeranje Zice
i koli¢inu protoka gasa (vidi 6.1.1-6.1.3).

Drzite zastitnu masku (sl. 3/17) ispred lica i priblizite
gasnu sapnicu do mesta na obratku koji treba da se
vari.

Sad pritisnite taster gorionika (sl. 5/25).

Ako gori elektri¢ni luk, uredaj uvodi Zicu u kupku
varenja. Ako je socivo varenja dovoljno veliko, vodite
gorionik polako duz Zeljenog ruba. Eventuelno lagano
njisite gorionikom kako bi se malo povecala kupka
varenja.

Da biste odredili idealnu vrednost struje varenja,
brzinu pomeranja Zice i koli¢inu protoka gasa,
prethodno obavite probno varenje. U idealnom
slucaju ¢uje se ujednacen Sum varenja. Dubina
varenja trebala bi da bude $to veca, kupka za varenje
ne sme ipak probiti obradak.

6.4 Zastitne naprave

6.4.1 Termo osiguraé

Uredaj za varenje opremljen je zastitom od
pregrejavanja koja $titi transformator za varenje od
pregrejavanja. Ako bi reagovala zastita od
pregrejavanja, zasvetli¢e kontrolna sijalica (3) na
Vasem uredaju. U tom slu¢aju ostavite uredaj za
varenje da se neko vreme hladi.
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7. Ciséenje, odrzavanje i narudzba
rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢i$¢enja izvucite mrezni utikac.

7.1 Ciséenje

@ Zastitne naprave, otvore za zrak i kucite motora
Istrljajte uredjaj Cistom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

® Preporucujemo da uredjaj oCistite nakon svake
uporabe.

@ Redovito distite uredjaj vlaznom krpom i s malo
masnog sapuna. Ne koristite sredstva za
¢iS¢enje ni otapala; ona mogu ostetiti plasti¢ne
dijelove uredjaja. Pripazite na to da u
unutrasnjost uredjaja ne dospije voda.

7.2 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredjaja nema dijelova koje treba
odrzavati.

7.3 Narucivanje rezervnih dijelova

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova treba navesti
sliede¢e podatke:

o tip uredjaja

@ broj artikla uredjaja

@ identifikacijski broj uredjaja

@ kataloski broj potrebnog rezervnog dijela
Aktuelne cene i informacije potraZite na sajtu
www.isc-gmbh.info

8. Zbrinjavanje i reciklovanje

Uredijaj se nalazi u pakovanju koje ga $titi od
ostecenja tokom transporta. Ovo pakovanije je
sirovina i zato moze ponovno da se upotrebi ili
posalje na reciklovanje. Uredjaj i njegov pribor
izradjeni su od razli¢itih materijala kao npr. metala i
plastike. Neispravne sastavne delove otpremite na
mesta za zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije
potrazite u specijalizovanoj trgovini ili nadleznoj
opstinskoj upravi.
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9. Trazenje smetnji
Greska Uzrok Pomoé

Valjak za pomicanje Zice se ne
okrece

Nema mreznog napona

Regulator pomicanja Zice je na 0

Provijerite prikljucak

Provijerite podesenost

Valjak za pomicanje Zice se
okrece, ali se zica ne dovodi

LoSe podesen pritisak valjka (vidi
5.4.3)

Prejako podesena koénica valjka
(vidi 5.4.3)

Zaprljan / oSte¢en valjak za
pomicanije Zice (vidi 5.4.3)

Ostecéen paket crijeva
Pogresna veli¢ina / zaprljana /
istro$ena kontaktna cijev (vidi
5.4.3)

Zica za zavarivanje je zavarena na
plinskoj sapnici / kontaktnoj cijevi

Provijerite pode$enost

Provijerite pode$enost

Ogistiti odn. zamijeniti

Provijerite plast vodilice Zice

Ogistiti / zamijeniti

Odvojite je

Nakon duzeg pogona uredaj vise
ne funkcionira, svijetli kontrolno
svjetlo termoosiguraca (3)

Uredaj se zbog predugog vremena
koristenja odnosno nepridrzavanja
vremena stanke pregrijao

Ostavite uredaj da se hladi barem
20-30 minuta

Jako lo§ var

Pogres$no podesena struja/pomak
Zice (vidi 6.1.1/6.1.2)

Nema plina / premalo plina (vidi
6.1.3)

Provjerite podesenost

Provjerite podesenost odn. koli¢inu
plina u boci
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10. Objasnjenje simbola

12.2008

15:53 Uhr

Seite 45

EN 60974-1

Evropska norma za
uredaje za varenje
svetlosnim lukom i izvore
struje varenja s
ogranic¢enim trajanjem
uklju¢enosti pogona

T

Ne odlazite niti ne
koristite uredaj u vlaznoj
ili mokroj okolini ili na kisi

Osiguraé s nazivnom
vrijedno$éu u amperima
na mreznom priklju¢ku

:
y
PR

=

1-fazni mrezni prikljucak

zavarivanje

U, Mrezni napon 50 Hz Mrezna frekvencija

l; max Dimenzionirana Simbol za silaznu
vrijednost najvece b_ karakteristi¢nu liniju
mrezne struje
Prije uporabe uredaja za Zavarivanje metala
zavarivanje pazljivo inertnim i aktivnim plinom
procitajte i pridrzavajte § uz primjenu Zice za
se uputa za uporabu zavarivanje

Uy Napon praznog hoda IP 21 Vrsta zastite

I, Struja zavarivanja H Klasa izolacije

g mm Promier Zice za X Trajanje uklju¢enog

pogona

=D8=

Jednofazni transformator
s ispravljacem

Uredaj je zasti¢en od smetniji iskrenja prema odredbi EU 89/336/EWG
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A Pozor!

Pfi pouzivani pfistrojli musi byt dodrzovana urcita
bezpecnostni opatreni, aby se zabranilo zranénim a
Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod k
obsluze. Dobte si ho ulozte, abyste méli tyto
informace kdykoliv po ruce. Pokud predate pfistroj
jinym osobam, predejte s nim i tento navod k
obsluze.

Nepiebirame zadné ruéeni za $kody a Urazy vzniklé
v diisledku nedodrzovani tohoto navodu k obsluze a
bezpecnostnich pokyndl.

1. Bezpeénostni pokyny

Pfisludné bezpec¢nostni pokyny naleznete v pfilozené
broZurce.

2. Popis pfistroje a rozsah dodavky
(obr. 1-8)

Rukojet

Indikace provozu

Kontrolka tepelné pojistky

Kryt skiiné

Odstavna plocha pro plynové lahve
Kolecka

Za-/vypina¢ svarfovaciho proudu
Vychylovaci kole¢ka

Sitova zastréka

10. Ukostfovaci svorka

11. Balik hadice

12. Plynova tryska

13. Horak

14. Regulator rychlosti svafovaciho dratu
15. Retézovy hak

16. Pripojka pfivadéni plynu

17. Sitovy kabel

18. Hadice ochranného plynu

19. Redukéni ventil

20. Manometr

21. Sroubeni

22. Pojistny ventil

23. Pripojka hadice ochranného plynu
24. Otoény regulator

25. Vypina¢ hofaku

26. 2 x kontaktni trubicka

27. Rukojet krytu skiiné

28. Zajistovaci fetéz

OCENDO AWM
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2.1 Montazni material

a. 16 x Sroub pro kolec¢ka

b. 16 x rozpérny pojistny krouzek pro kolecka

c. 16 x podlozka pro kolecka

d. 2xhadicova spona

3. Pouziti podle ucelu uréeni

Svérecka pro svafovani v ochranné atmosfére je
vhodna vyhradné pro svarovani hliniku technologii
MIG (Metall-Inert-Gas/kov-ochranny plyn) a oceli
technologii MAG (Metall-Aktiv-Gas/kov-aktivni plyn)
za pouziti pfislusnych svafovacich dratd a plynu.

Stroj smi byt pouzivan pouze podle svého Ucelu
uréeni. Kazdé dalsi toto prekracuijici pouziti
neodpovida pouziti podle Ucelu uréeni. Za z toho
vyplyvajici $kody nebo zranéni véeho druhu ruci
uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, Ze naSe pistroje nebyly podle
svého Ucelu uréeni konstruovany pro Zivnostenskeé,
femeslnické nebo priimyslové pouziti. Neptebirame
Z&dné ruceni, pokud je pfistroj pouzivan v
Zivnostenskych, femesinych nebo primyslovych
podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech.

4. Technicka data

Sitova pripojka: 230V ~50 Hz
Svarovaci proud: 25-135A (max. 170 A)
Doba zapnuti X%: [ 10]20] 3060 100

Svarovaci proud I, (A): \135 \1 00 \ 77 \ 54 \ 42 \ 25
Jmenovité napéti chodu naprazdno U: 40V

Civka svarovaciho dratu max.: 5kg
Pramér svarovaciho dratu: 0,6/0,8 mm
Jisténi: 16 A
Hmotnost: 32,3 kg

5. Pfed uvedenim do provozu

5.1 Montaz (obr. 5 - 21)

5.1.1 Montaz kolecek a vychylovacich kolecek
(6/8)

Kole¢ka (6) a vychylovaci kole¢ka (8) namontovat
tak, jak je znazornéno na obrazcich 7, 9, 10, 11.
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5.2 Pfipojeni plynu (obr. 4-6, 19 - 25)

5.2.1 Druhy plynu

Pfi svafovani s nepretrzitym svafovacim dratem je
ochranna atmosféra nutna, slozeni ochranného plynu
je zavislé na zvolené svafovaci technologii:

Ochranny plyn C0o2 Argon/CO2 | Argon Argon/O
Svarovany kov

Nelegovana ocel X X

Hlinik X

Uslechtila ocel X X

5.2.2 Namontovani plynové lahve na pfistroj
(obr. 19 - 25)
Plynova lahev neni v rozsahu dodavky obsazenal!

Plynovou lahev namontujte tak, jak je zndzornéno na
obrazcich 19 — 21. Dbejte na to, aby zajistovaci fetéz
(28) pevné drzel a aby svarecka stala bezpecné proti
prevraceni.

Pozor! Na odstavnou plochu pro plynové lahve (obr.
19/5) smi byt namontovany pouze plynové lahve do
max. 20 litrd. Pfi pouziti vétSich plynovych lahvi
existuje nebezpeci prevraceni, tyto smi byt proto
postaveny pouze vedle pfistroje. V tomto pfipadé
musi byt plynova lahev dostate¢né zabezpecena proti
prevraceni!

5.2.3 Pfipojeni plynové lahve

Po odejmuti Eepicky (obr. 22/A) kratce smérem od
téla otevfit ventil lahve (obr. 22/B).

Pokud je to potfeba, odstranit bez pouZziti jakychkoliv
Cisticich prostfedkU z pfipojovaciho zavitu (obr. 22/C)
suchym hadrem necistoty. Zkontrolovat, zda je na
redukénim ventilu (19) tésnéni a zda je v bezvadném
stavu. Redukeni ventil (19) nasroubovat ve sméru
hodinovych ruci¢ek na pfipojovaci zavit (obr. 23/C)
plynové lahve (obr. 23). Obé hadicové spony (d)
nasadit na hadici ochranného plynu (18). Hadici
ochranného plynu (18) nastrcit na pfipojku hadice
ochranného plynu (23) na redukénim ventilu (19) a na
pfipojku pfivadéni plynu (16) na svafecce a na obou
mistech pfipojeni zabezpecit pomoci hadicovych
spon (d) (obr. 24 - 25).

Pozor! Dbejte na tésnost veskerych spojli a pfipojek
plynu! Pfipojky a spoje zkontrolujte pomoci spreje na
netésnosti nebo mydlové vody.

5.2.4 Popis redukéniho ventilu (obr. 4/19)
Otoénym regulatorem (24) mize byt nastaven pritok
plynu. Nastaveny pritok plynu mize byt na
manometru (20) odeditan v litrech za minutu (I/min).
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Plyn vystupuije z pfipojky hadice ochranného plynu
(23) a je déle hadici ochranného plynu (obr. 3/18)
dopravovan ke svarecce (viz 5.2.3).

Pozor! Pii nastavovani pratoku plynu vzdy postupujte
tak, jak je popsano v bodé 6.1.3.

Redukéni ventil se na plynovou lahev nasroubuje
pomoci Sroubeni (21) (viz 5.2.3).

Pozor! Manipulace na redukénim ventilu a jeho
opravy smi provadét pouze odborny personal.
Eventualné zaslete defektni redukéni ventily na
servisni adresu.

5.3 Pfipojeni na sit

® Pred pfipojenim se presvédcte, zda Udaje na
typovém stitku souhlasi s Udaji sité.

@ Pristroj smi byt zapojen pouze do fadné
uzemnénych a jisténych zasuvek s ochrannym
kolikem.

5.4 Montaz civky s dratem (obr. 1, 5, 6, 26 - 34)
Civka s dratem neni v rozsahu dodavky obsazena!

5.4.1 Druhy dratu

Podle pfipadu pouziti jsou potfebné rizné svarovaci
draty. Svarecka mlze byt pouzivana se svafovacimi
draty o pruméru 0,6 a 0,8 mm. Pfislusna podavaci
kladka a kontaktni trubicky jsou u pfistroje pfilozeny.
Podavaci kladka, kontaktni trubi¢ka a prarez dratu se
musi vzdy k sobé hodit.

5.4.2 Kapacita civky s dratem
Do pfistroje mohou byt namontovany civky s dratem
az do maximainé 5 kg.

5.4.3 VloZeni civky s dratem

® Kryt skiiné (obr. 2/4) otevfit, k tomu posunout
rukojet krytu skfiné (obr. 2/27) dozadu a kryt
skiiné (obr. 2/4) odklopit.

® Aby bylo zabezpeceno rovnomérné odvijeni
dréatu, zkontrolujte, zda se vinuti na civce
nepiekryva.

Popis vodici jednotky dratu (obr. 26 - 27)
Aretace civky

Drzék civky

Unaseci kolik

Sefizovaci $roub brzdy kladky
Srouby drzaku podavaci kladky
Drzék podavaci kladky
Podéavaci kladka

Upinani baliku hadice

Pfitlaéna kladka

Drzak pfitlaéné kladky

CTIOTMMOO®>



Anleitung BT GW_170_ SPK4:

PruZina pfitlacné kladky
Sefizovaci $roub protitlaku
Vodici trubicka

Civka s dratem

Otvor pro unaseni civky s dratem

ozzr X

VloZeni civky s dratem (obr. 26, 27)

Civku s dratem (N) poloZit na drzék civky (B). Dbat na
to, aby se konec svarovaciho dratu odvijel na strané
vedeni dratu, viz Sipka.

Dbat na to, aby byla aretace civky (A) zatlacena a aby
unaseci kolik (C) sedél v otvoru pro unadeni civky s
dratem (O). Aretace civky (A) musi opét nad civkou s
dratem (N) zaskodit. (obr. 27)

Zavedeni svafovaciho dratu a sefizeni vedeni

dratu (obr. 28 - 34)

® Pruzinu pfitla¢né kladky (K) tiacit smérem nahoru
a vykyvnout smérem dopiedu (obr. 28).

o Drzak pritlacné kladky (J) s pfitla¢nou kladkou (I)
a pruzinou pfitlacné kladky (K) odklopit smérem
dolii (obr. 29).

@ Srouby drzaku podavaci kladky (E) povolit a
drzak podavaci kladky (F) stahnout smérem
nahoru (obr. 30).

@ Prekontrolovat podavaci kladku (G). Na horni
strané podavaci kladky (G) musi byt uvedena
piislusna sila dratu. Podavaci kladku (G) v
pripadé potieby otocit nebo vyménit (obr. 31).

® Drzak podavaci kladky (F) opét nasadit a
pfiSroubovat.

® Plynovou trysku (obr. 5/12) ota¢enim doprava
stahnout z hotéaku (obr. 5/13), kontaktni trubi¢ku
(obr. 6/26) odsroubovat (obr. 5 - 6). Balik hadice
(obr. 1/11) poloZit na zem pokud mozno pfimym
smérem od svarecky.

® Prvnich 10 cm svarovaciho dratu odstfihnout tak,
aby vznikl rovny fez bez vyénélku, deformaci a
nedistot. Konec svarovaciho dratu zbavit otfep(l.

@ Svarovaci drat protahnout vodici trubi¢kou (M),
mezi piitla¢nou a podavaci kladkou (G/l) a
nasunout do upinani baliku hadice (H) (obr. 32).
Svarovaci drat opatrné rukou nasunout do baliku
hadice tak dalece, aby na hotaku pfec¢nival o cca
1 cm (obr. 5/13).

® Sefizovaci $roub protitlaku (L) o nékolik otoéeni
povolit (obr. 34).

® Drzak pritlacné kladky (J) s pfitla¢nou kladkou (I)
a pruzinou pfitlacné kladky (K) opét odklopit
nahoru a pruzinu pfitlacné klapky (K) opét zavésit
na sefizovacim $roubu protitlaku (L) (obr. 33).

® Sefizovaci $roub protitlaku (L) nyni nastavit tak,
aby svarovaci drat pevné sedél mezi pfitlacnou
kladkou (I) a podavaci kladkou (G) bez toho, aby
byl mackan (obr. 34).

® Na hotak (obr. 5/13) nasroubovat kontaktni
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trubicku (obr. 6/26) vhodnou pro pouZzity prameér
svarovaciho dratu a otaenim doprava nastréit
plynovou trysku (obr. 5/12).

® Sefizovaci roub brzdy kladky (D) nastavit tak,
aby se drat nechal jesté stale vést a kladka se po
zbrzdéni vedeni dratu automaticky zastavila.

6. Obsluha

6.1 Nastaveni

ProtoZe se nastaveni svafecky provadi rozdilné podle
pripadu pouziti, doporucujeme provést nastaveni po
provedeni zkusebniho svaru.

6.1.1 Nastaveni svafovaciho proudu

Svarovaci proud mUze byt nastaven v 6 stupnich na
za-/vypinaci svafovaciho proudu (obr. 1/7). Potfebny
svarovaci proud je zavisly na tloustce materialu,
pozadované hloubce zavaru a priméru svafovaciho
dratu.

6.1.2 Nastaveni rychlosti posuvu svafovaciho
dratu
Rychlost posuvu svarovaciho dratu je automaticky
pfizplisobovana pouzitému nastaveni proudu. Jemné
nastaveni rychlosti posuvu svafovaciho dratu mize
byt plynule provedeno na regulatoru rychlosti
svarovaciho dratu (obr. 1/14). Pfi nastavovani
doporucujeme zacit se stupném 5, ktery predstavuje
stfedni hodnotu, a v pipadé potfeby provést
dodate¢né nastaveni. Potfebné mnozstvi dratu je
zavislé na tloustce materialu, hloubce zavaru,
priméru svafovaciho drétu a také na velikosti
pfemostovanych vzdalenosti svafovanych obrobku.

6.1.3 Nastaveni pratoku plynu

Pritok plynu muzZe byt plynule nastaven na
redukénim ventilu (obr. 4/19). Je udavan na
manometru (obr. 4/20) v litrech za minutu (I/min).
Doporuceny pritok plynu v mistnostech bez privanu:
5-151/min.

Na nastaveni pritoku plynu nejdfive povolit upinaci
packu (obr. 26/K) jednotky posuvu dratu, aby se
zabranilo zbyte¢nému opotiebeni drétu (viz 5.4.3).
Pristroj pfipojit na sit (viz bod 5.3), za-/vypina¢
svarovaciho proudu (obr.1/7) nastavit na stuperi 1 a
zapnout vypina¢ hofaku (obr. 5/25), aby byl uvolnén
pratok plynu. Nyni nastavit na redukénim ventilu (obr.
4/19) pozadované mnozstvi pritoku plynu.

Otéceni regulatoru doleva (obr. 4/24):
mensi pratok
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Otéceni regulatoru doprava (obr. 4/24):
vétsi pritok

Pruzinu pfitlacné kladky (obr. 26/K) jednotky posuvu
dratu opét zajistit.

6.2 Elektricka pfipojka

6.2.1 Pfipojeni na sit
Viz bod 5.3

6.2.2 Pfipojeni ukostfovaci svorky (obr. 1/10)
Ukostiovaci svorku (10) pfistroje pfipojit pokud
mozno v bezprosttedni blizkosti svafovaného mista.
Na kontaktnim misté dbat na kovovy neizolovany
prechod.

6.3 Svarovani

Jsou-li provedena véechna elektricka pfipojeni
zéasobovani proudem a okruhu svarovaciho proudu,
jakoz takeé pfipojeni ochranného plynu, mize byt
postupovano nasledovné:

Svarované obrobky nesmi v oblasti svafovani
obsahovat barvu, kovové povlaky, nedistotu, rez, tuk
a vihkost.

Prislusné nastavte svafovaci proud, posuv dratu a
pratok plynu (viz 6.1.1 - 6.1.3).

Drzte si svarecsky stit (obr. 3/17) pred oblicejem a
pfiloZte plynovou trysku na to misto na obrobku, které
ma byt svatovano.

Nyni zapnéte vypina¢ hofaku (obr. 5/25).

Hofi-li svételny oblouk, dopravuije pfistroj drat do
svarové lazné. Je-li svarova ¢ocka dostatecné velika,
vede se hotak opatrné podél pozadované hrany. V
pfipadé potfeby lehce kmitat, aby se svarova lazer
trochu zvétsila.

Idedlni nastaveni svafovaciho proudu, rychlosti
posuvu dratu a pratoku plynu zjistit provedenim
zkudebniho svaru. V idedlnim pfipadé je slysitelny
rovnomérny svarovaci zvuk. Hloubka zévaru by méla
byt pokud mozno velkd, svarova lazen by ovsem
neméla obrobkem propadnout.

6.4 Ochranna zatizeni

6.4.1 Tepelna pojistka

Svarecka je vybavena ochranou proti prehrati, ktera
chrani svafovaci transformator pted prehratim. Pokud
ochrana proti pfehrati zareaguje, sviti kontrolka (3) na
Vasem pfistroji. Nechte svafecku néjaky ¢as ochladit.
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7. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dilt

Pred v8emi Cisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zéstréku.

7.1 Cisténi

@ UdrZujte bezpecnostni zafizeni, vétraci otvory a
kryt motoru tak prosté prachu a nedistot, jak jen
to je mozné. Otete pristroj ¢istym hadrem nebo
ho profouknéte stlacenym vzduchem pfi nizkém
tlaku.

@ Doporucujeme pfimo po kazdém pouziti pristroj
vydistit.

@ Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem a
trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte zadné
¢istici prostfedky nebo rozpoustédia, mohlo by
dojit k poskozeni plastovych ¢asti pfistroje.
Dbejte na to, aby se dovnitf pfistroje nedostala
voda.

7.2 Udrzba
Uvnitf pfistroje se nevyskytuji zadné dalsi, udrzbu
vyzaduiici, dily.

7.3 Objednani nahradnich dila:
P¥i objednévce nahradnich dill je tfeba uvést
nasledujici udaje:
@ Typ pristroje
CGislo vyrobku pistroje
@ Identifika¢ni ¢islo pristroje
@ Cislo nahradniho dilu pozadovaného nahradniho
dilu
Aktuéini ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

8. Likvidace a recyklace

Pfistroj je ulozen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a tim
znovu pouzitelné nebo maze byt dano zpét do
cirkulace surovin.

Pfistroj a jeho pfislusenstvi jsou vyrobeny z
rozdilnych material(i, jako napt. kov a plasty.
Defektni soucastky odevzdejte k likvidaci zvlastnich
odpadu. Zeptejte se v odborné prodejné nebo na
mistnim zastupitelstvi!
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9. Vyhledavani poruch

Chyba PFic¢ina Odstranéni
Podavaci kladka se neotaci Chybi sitové napéti Pfekontrolovat pfipojku
Regulator posuvu dratu na 0 Prekontrolovat nastaveni
Podavaci kladka se otaéi, ovsem Spatny tlak kladky (viz 5.4.3) Prekontrolovat nastaveni

Zadny pfivod dratu
Brzda kladky moc pevné nastavena | Pfekontrolovat nastaveni

(viz5.4.3)

Znecisténa / poskozena podavaci | Vy¢istit, resp. vyménit

kladka (viz 5.4.3)

Poskozeny balik hadice Plast vedeni dratu zkontrolovat

Kontaktni trubi¢ka chybna velikost / | Vygistit / vyménit
znecdisténa / opotfebovana (viz
5.4.3)

Svarovaci drat je pfivaren k plynové | Uvolnit
trysce/kontaktni trubicce

Pfistroj po del$im provozu Pfistroj se moc dlouhym Pfistroj nechat minimainé 20 - 30
nefunguije, kontrolka tepelné pouzivanim, resp. nedodrzenim minut ochladit

pojistky (3) sviti ochlazovaci doby prehral

Velice $patny svar Chybné nastaveni proudu / posuvu | Pfekontrolovat nastaveni

(viz6.1.1/6.1.2)

Zadny / moc malo plynu (viz 6.1.3) | Prekontrolovat nastaveni, resp.
plnici tlak plynové lahve
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10. Objasnjenje simbola

12.2008

15:53 Uhr

Seite 52

EN 60974-1

Evropska norma:
Zafizeni pro obloukové
svarovani: Zdroje
svarovaciho proudu pro
ruéni obloukové
svafovani s omezenym
provozem

T

Neskladujte nebo
nepouzivejte pfistroj ve
vihkém nebo mokrém
prostiedi nebo v desti

Jisténi s jmenovitou
hodnotou v ampérech v
sitové pfipojce

‘
y
PR

=

1fazova sitova pfipojka

dratu

U, Sitové napéti 50 Hz Kmitodet sité
1, max Nejvétsi dimenzovani Symbol pro klesajici
proudu ze sité b_ charakteristickou kfivku
Pred pouzitim svarecky Svarovani tavici
si peclivé precist navod k elektrodou v atmosfére
obsluze a dodrzovat ho § inertnich plynG a
svarovani tavici
— elektrodou v aktivnim
plynu véetné pouziti
plnéného dratu
U, Jmenovité napéti chodu IP 21 Druh ochrany
naprazdno
I, Svarovaci proud H Ttida izolace
g mm Pramér svafovaciho X Doba zapnuti

=De=

Jednofazovy
transformator s
usmérfiovaéem

Pfistroj je odrusen podle EU smérnice 89/336/EHS
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A Pozor!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat prislusné
bezpec¢nostné opatrenia, aby bolo mozné zabranit
pripadnym zraneniam a vecnym $kodam. Preto si
starostlivo preéitajte tento navod na obsluhu /
bezpecénostné pokyny. Nasledne ich starostlivo
uschovajte, aby ste mali vzdy k dispozicii potrebné
informécie. V pripade, Ze budete pristroj pozi¢iavat
tretim osobam, prosim odovzdajte im spolu

s pristrojom tento navod na obsluhu/ bezpeénostné
pokyny. Nepreberdme Ziadne ru¢enie za nehody ani
Skody, ktoré vznikni nedodrzanim tohto navodu na
obsluhu a bezpeénostnych pokynov.

1. Bezpeénostné pokyny

Prislu§né bezpec¢nostné pokyny ndjdete v priloZzenej
broZirke.

2. Popis pristroja a objem dodavky
(obr. 1-8)

1. Rukovat

2. Prevadzkovy ukazovatel

3. Kontrolka tepelnej poistky

4. Kryttelesa

5. Odkladacia plocha plynovych fliag
6. Kolieska

7. Vypina¢ zvéracieho pradu zap/vyp
8. Otoéné kolieska

9. Sietova zastréka

10. Uzemniovacia svorka

11. Hadicovy paket

12. Plynova dyza

13. Horak

14. Regulator rychlosti zvaracieho drétu
15. Retazovy hak

16. Pripojka privodu plynu

17. Sietovy kabel

18. Hadica ochrannej atmosféry

19. Redukény ventil

20. Manometer

21. Skrutkovy spoj

22. Bezpec¢nostny ventil

23. Pripojka hadice ochrannej atmosféry
24. Otoény regulator

25. Spina¢ horaka

26. 2 x kontaktna rdrka

27. Rukovat krytu telesa

28. Bezpecnostna retaz
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2.1 Montazny material

a. 16 x skrutka pre pojazdné kolieska

b. 16 x rozperny poistny krizok pre pojazdné
kolieska

c. 16 x podlozka pre pojazdné kolieska

d. 2 xhadicovéa svorka

3. Spravne pouzitie pristroja

Zvaracka s ochrannou atmosférou je uréena vyluéne
na zvaranie hlinika v procese MIG (zvéranie kovovou
elektrédou v inertnom ochrannom plyne) a ocele v
procese MAG (zvaranie kovovou elektrédou v
ochrannej atmosfére aktivneho plynu) s pouzitim
prislusnych zvaracich drétov a plynov.

Pristroj smie byt pouzity len na ten Gcel, na ktory bol
uréeny. Kazdé iné odli$né pouZitie pristroja sa
povazuje za nespliajice Uéel pouzitia. Za $kody
alebo zranenia akéhokolvek druhu spésobené
nespravnym pouzivanim ruci pouzivatel /
obsluhujlca osoba, nie vSak vyrobca

Prosim zohladnite skuto¢nost, Ze spravny spdsob
prevadzky nasich pristrojov nie je na profesionaine,
remeselnicke ani priemyselné pouZzitie.
Nepreberame Ziadne zaruéné rucenie, ak sa pristroj
bude pouzivat v profesionalnych, remeselnickych
alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti
rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

Sietové pripojenie:
Zvaraci prud:

Doba zapnutia X%:
Zvaraci prud |, (A):

230V ~ 50 Hz
25-135 A (max. 170 A)

[10]20]30]60 [ 100

[135[100 | 77 | 54 | 42]25

Menovité napétie na prazdno Uy: 40V
Cievka zvaracieho drétu max: 5kg
Priemer zvaracieho drétu: 0,6/0,8 mm
Istenie: 16 A
Hmotnost: 32,3kg
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5. Pred uvedenim do prevadzky
5.1 Montaz (obr. 5 -21)

5.1.1 Montaz pojazdnych koliesok a otoénych
koliesok (6/8)

Pojazdné kolieska (6) a otocné kolieska (8)

namontujte ako je to zndzornené na obrazkoch 7, 9,

10, 11.

5.2 Pripojenie plynu (obr. 4-6, 19 - 25)

5.2.1 Druhy plynov

Pri zvarani s prechadzajucim drétom je potrebna
ochranna atmosféra, zloZenie ochrannej atmosféry
zavisi od zvoleného zvaracieho procesu:

Ochranna C02 [ Argon/CO2 [ Argon Argon/O
atmosféra

Zvarany kov

Nelegovana ocel X X

Hlinik X

Nerezova ocel X X

5.2.2 Montaz plynovej flase na pristroj
(obr. 19-25)
Plynova flasa nie je sucastou dodavky!

Plynovu flasu namontuijte tak, ako to je znazornené
na obrazkoch 19 - 21. Skontrolujte pevnost
bezpecnostnej retaze (28) a ¢i zvaracka stoji pevne,
aby sa neprevratila.

Pozor! Na odkladaciu plochu plynovych flias (obr.
19/5) sa m6zu namontovat plynové flase s objemom
maximalne 20 litrov. Pri pouziti vacsich plynovych
flia$ vznika nebezpecenstvo prevratenia, tieto sa
mozu preto postavit iba vedla pristroja. V tomto
pripade sa musi plynova fla8a dostato¢ne chranit
proti prevrateniu!

5.2.3 Napojenie plynovej flase

Po odobrati ochranného krytu (obr. 22/A) flasovy
ventil (obr. 22/B) kratko otvorte v odvratenom smere
od tela.

Pripojny zavit (obr. 22/C) pripadne vy¢istite od
necistdt suchou utierkou bez pomoci akéhokolvek
Cistiaceho prostriedku. Skontrolujte, ¢i sa na
redukénom ventile (19) nachadza tesnenie a je v
bezchybnom stave. Redukény ventil (19) naskrutkujte
proti smeru hodinovych ruciciek na pripojny zavit
(obr. 23/C) plynovej flase (obr. 23). Nasurite obidve
hadicové objimky (d) cez hadicu ochrannej atmosféry
(18). Hadicu ochrannej atmosféry (18) nasurite na
pripojku hadice ochrannej atmosféry (23) na
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redukénom ventile (19) a pripojku privodu plynu (16)
nasuiite na zvaracku a zaistite obidva pripojné miesta
pomocou hadicovych objimok (d) (obr. 24 - 25).

Pozor! Dbajte na tesnost v$etkych plynovych
pripojeni a spojeni! Skontrolujte pripojky a spojovacie
miesta pomocou spreju na netesnosti alebo mydlovej
vody.

5.2.4 Objasnenie redukéného ventilu (obr. 4/19)
Na oto¢nom regulatore (24) sa da nastavit prietokové
mnozstvo plynu. Nastavené prietokové mnozstvo
plynu sa da od¢itat na manometri (20) v litroch za
mindtu (/min). Plyn vystupuije z pripojky hadice
ochrannej atmosféry (23) a dalej sa prepravuje cez
hadicu ochrannej atmosféry (obr. 3/18) do zvaracky
(pozri bod 5.2.3).

Pozor! Na nastavenie prietokového mnozstva plynu
postupuijte vzdy podla popisu v bode 6.1.3.

Redukény ventil sa namontuje na plynovu flasu
pomocou skrutkového spoja (21) (pozri bod 5.2.3).

Pozor! Zasahy a opravy na redukénom ventile smie
vykonavat iba odborny personal. Pripadne zaslite
chybné redukéné ventily na servisnui adresu.

5.3 Sietové pripojenie

® PresvedCte sa pred zapojenim pristroja do siete
o tom, ¢i udaje na typovom §titku pristroja
suhlasia s Udajmi elektrickej siete.

@ Pristroj je mozné pripojit iba na spravne
uzemnené a zabezpecené zasuvky s ochrannym
kontaktom.

5.4 Montaz cievky na drét (obr. 1, 5, 6, 26 - 34)
Cievka na drét nie je su¢astou dodavky!

5.4.1 Druhy drétov

V zavislosti od pripadu pouZitia su potrebné rozne
zvaracie droty. Zvaracka sa moze pouzivat so
zvaracimi drétmi s priemerom 0,6 mm a 0,8 mm.
Prislusna podavacia kladka a kontaktna rirka su
priloZzené pri pristroji. Podavacia kladka, kontaktna
rurka a prierez drotu musia vzdy spolu pasovat.

5.4.2 Kapacita cievky na drot
Do pristroja sa mézu namontovat cievky na drét do
maximalne 5 kg.

5.4.3 Nasadenie cievky na drot

@ Otvorte kryt telesa (obr. 2/4), k tomu potiahnite
rukovat krytu telesa (obr. 2/27) dozadu a kryt
telesa (obr. 2/4) vyklopte.

® Skontrolujte, aby sa vinutia na cievke
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neprekryvali, aby sa zabezpecilo rovnomerné
odvijanie drétu.

Popis jednotky vedenia drotu (obr. 26 - 27)
Aretécia cievky

Drziak cievky

Unasaci kolik

Nastavovacia skrutka pre brzdu kladky
Skrutky pre drziak podavacej kladky
Drziak podavacej kladky

Podavacia kladka

Upnutie hadicového paketu

Pritlacna kladka

Drziak pritlacnej kladky

Pruzina pritlacnej kladky
Nastavovacia skrutka pre protitlak
Vodiaca rurka

Cievka na drét

Unasaci otvor cievky na drét

OZZIrXC«~"IOMMOUO®>

Nasadenie cievky na drét (obr. 26, 27)

Zalozte cievku na drét (N) na drziak cievky (B).
Dbaijte na to, aby sa koniec zvaracieho drétu odvijal
na strane drétového vedenia, pozri Sipku.
Skontrolujte, aby bola aretécia cievky (A) zatlatena a
unasaci kolik (C) sa nachadzal v una$acom otvore
cievky drotu (O). Aretécia cievky (A) musi opat
zaskocit na cievku drétu (N) (obr. 27).

Zavedenie zvaracieho drotu a nastavenie

drétového vedenia (obr. 28-34)

@ Pruzinu pritlacnej kladky (K) zatlacte nahor a
vychylte dopredu (obr. 28).

® Drziak pritlacnej kladky (J) s pritlacnou kladkou (I)
a pruzinou pritlacnej kladky (K) zaklapnite
smerom nadol (obr. 29).

® Povolte skrutky pre drziak podavacej kladky (E) a
drziak podavacej kladky (F) odtiahnite smerom
nahor (obr. 30).

@ Skontrolujte podavaciu kladku (G). Na vrchnej
strane podavacej kladky (G) musi byt uvedena
prislusna hribka drotu. Podavacia kladka (G) je
vybavena 2 vodiacimi drazkami. Podl'a potreby
podavaciu kladku (G) otocte alebo vymerite (obr.
31).

o Drziak podavacej kladky (F) znovu nasadte a
pevne dotiahnite.

® Plynovu dyzu (obr. 5/12) vytiahnite z horéka (obr.
5/13) ota¢anim doprava, odskrutkujte kontaktnu
rurku (obr. 6/26) (obr. 5 - 6). Hadicovy paket (obr.
1/11) polozte na podlahu ¢o najrovnejsie smerom
od zvaracky.

® Prvych 10 cm zvaracieho drotu odrezte tak, aby
vznikol priamy rez bez vystupkov, zadrhov a
necistot. Koniec zvaracieho drotu odhrotuijte.

® Zvaraci drot presurite cez vodiacu rurku (M),

56

12.2008 15:53 Uhr Seite 56

medzi pritlaént a podavaciu kladku (G/I) do
upnutia hadicového paketu (H) (obr. 32). Zvaraci
drét opatrne posuvajte rukou do hadicového
paketu, kym nevycnieva na horaku (obr. 5/13) o
ccalcm.

® Povolte nastavovaciu skrutku pre protitlak (L) o
niekol'ko otacok (obr. 34).

® Drziak pritlacnej kladky (J) s pritlacnou kladkou (I)
a pruzinou pritlacnej kladky (K) opat zaklapnite
smerom nahor a pruzinu pritlacnej kladky (K)
opat zaveste na nastavovaciu skrutku pre
protitlak (L) (obr. 33).

o Nastavovaciu skrutku pre protitlak (L) nastavte
teraz tak, aby zvaraci drét sedel pevne medzi
pritla¢nou kladkou (l) a podavacou kladkou (G)
bez toho, aby bol stlaéeny (obr. 34).

o Naskrutkujte spravnu kontaktnu rarku (obr. 6/26)
pre pouzity priemer zvaracieho drotu na horak
(obr. 5/13) a plynovu dyzu nasadte ota¢anim
doprava (obr. 5/12).

® Nastavovaciu skrutku pre brzdu kladky (D)
nastavte tak, aby sa dal drét stale viest a kladka
sa po odbrzdeni drétového vedenia automaticky
zastavila.

6. Obsluha

6.1 Nastavenie

Ked'Ze sa zvaracka nastavuje odli$ne v zavislosti od
pripadu pouZzitia, odpori¢ame, aby ste nastavenia
vykonavali na zaklade sku$obného zvarania.

6.1.1 Nastavenie zvaracieho prudu

Zvaraci prud sa da nastavit v 6 stupfioch na vypinaci
zvaracieho prudu zap/vyp (obr. 1/7). Pozadovany
zvaraci prud zavisi od hrubky materialu, pozadovanej
vypalenej hibky a pouzitého priemeru zvaracieho
drétu.

6.1.2 rychlosti p drotu
Rychlost podavania drétu sa prispésobi automaticky
na pouzité nastavenie prudu. Je mozné plynule
vykonat jemné nastavenie rychlosti podavania drétu
na regulatore rychlosti zvaracieho drétu (obr. 1/14).
QOdporuca sa pri nastaveni za¢at na stupni 5, ktory
predstavuje strednu hodnotu a podla potreby
doregulovat. PoZzadované mnoZzstvo drétu zavisi od
hriibky materilu, vypalenej hibky, pouzitého
priemeru zvaracieho drétu a tiez od velkosti
premostovanych odstupov zvaranych obrobkov.

6.1.3 Nastavenie prietokového mnozstva plynu
Prietokové mnozstvo plynu sa da nastavovat plynule
na redukénom tlakovom ventile (obr. 4/19). Udava sa
na manometri (obr. 4/20) v litroch za mindtu (/min).
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Odportcané prietokové mnozstvo plynu vo vetranych
priestoroch: 5 — 15 I/min.

Na nastavenie prietokového mnozstva plynu najskor
povolte napinaciu packu (obr. 26/K) jednotky
podavania drétu, aby ste zabranili nadbyto¢nému
opotrebovaniu drétu (pozri 5.4.3). Vytvorte sietové
pripojenie (pozri bod 5.3), dajte vypina¢ zvaracieho
prudu zap/vyp (obr. 1/7) na stupeni 1 a stlacte spina¢
horéka (obr. 5/25), aby ste pustili prietok plynu. Teraz
nastavte na redukénom ventile (obr. 4/19)
pozadované prietokové mnozstvo plynu.

Otécanie regulatora dol'ava (obr. 4/24):
mensie prietokové mnozstvo plynu

Otécanie regulatora doprava (obr. 4/24):
vécsie prietokové mnoZzstvo plynu

Pruzinu pritlacnej kladky (obr. 26/K) jednotky
podavania drotu opat pevne upevnite.

6.2 Elektrické pripojenie

6.2.1 Siefové pripojenie
Pozribod 5.3

6.2.2 Napojenie uzemiiovacej svorky (obr. 1/10)
Uzemnovaciu svorku (10) pristroja zapojte ¢o
najblizsie k zvaraciemu miestu.

Dbaijte na kovovo leskly prechod na kontaktnom
mieste.

6.3 Zvaranie

Ak sa vykonali véetky elektrické pripojenia pre
elektrické napajanie a zvaraci elektricky obvod ako aj
pripojenie ochrannej atmosféry, mdZete postupovat
nasledovne:

Zvarané obrobky musia byt v oblasti zvarania
zbavené farby, kovovych povlakov, necistoty, hrdze,
mastnoty a vihkosti.

Nastavte zvaraci prud, podavanie drétu a prietokoveé
mnozstvo plynu (pozri 6.1.1 - 6.1.3) podla potreby.

Drzte zvaraci stit (obr. 3/17) pred tvarou a zavedte
plynovu dyzu na miesto obrobku, kde sa méa zvarat.
Teraz stlacte spina¢ horaka (obr. 5/25).

Ak elektricky obluk hori, pristroj postva drét do
zvaracieho kupela. Ak je zvarovy bod dostato¢ne
velky, horak sa vedie pomaly pozdi? pozadovanej
hrany. V pripade potreby zlahka pokyvat, aby sa
zvaraci kupel trochu zvacsil.
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Idedlne nastavenie zvaracieho prudu, rychlosti
poddvania drétu a prietokového mnozstva plynu
Zzistite na zaklade skusobného zvarania. V idealnom
pripade by ste mali poéut rovnhomerny zvaraci zvuk.
Vypalena hibka by mala byt ¢o najhlbsia, avéak
zvaraci kupel nesmie prepadnut cez zvarany
obrobok.

6.4 Ochranné zariadenia

6.4.1 Tepelna poistka

Zvaracka je vybavena ochranou proti prehriatiu, ktora
chrani zvaraci transformator pred predhriatim. Ak by
malo dojst k spusteniu ochrany pred prehriatim, na
Vasom pristroji sa rozsvieti kontrolka (3). Nechajte
zvaracku na nejaky ¢as vychladnut.

7. Cistenie, Gdrzba a objednanie
nahradnych dielov

Pred v8etkymi Gdrzbovymi a Cistiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

7.1 Cistenie

® Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchové otvory
a ebo ho vydistite vyfukanim stlaGenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.

® Odportcame, aby ste pristroj Cistili spravidla
vzdy po kazdom pouziti.

e Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej utierky
aostriedky alebo riedid|g; tieto prostriedky by
mohli napadnit umelohmotné diely pristroja.
Dbajte na to, aby sa do vnutra pristroja
nedostala voda.

7.2 Udrzba
Vsetky pohyblivé casti je potrebné premazat v
pravidelnych ¢asovych intervaloch.

7.3 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednévani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné Udaje;

® Typ pristroja

® \yrobné Cislo pristroja

o Identifikacné Cislo pristroja

e Cislo potrebného nahradného dielu
Aktuélne ceny a informécie najdete na stranke
www-isc-gmbh.info
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8. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nach&dza v obale za U¢elom zabranenia
poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyrobeny
z0 suroviny a tym padom je ho mozné znovu pouzit
alebo sa méze dat do zberu na recykléciu surovin.
Pristroj a jeho prislusenstvo sa skladaju z r6znych
materidlov, ako su napr. kovy a plasty. Poskodené
suciastky odovzdajte na vhodnu likvidaciu
$peciélneho odpadu. Informujte sa v odbornej
predajni alebo na miestnych Gradoch!
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9. Hradanie poruch
Porucha Pri¢ina Pomoc pri odstranovani

Podavacia kladka sa neotaca

Chyba elektrické napétie

Regulator podavania drétu na 0

Skontrolovat pripojenie

Skontrolovat nastavenie

Podavacia kladka sa otaca, av§ak
nedochédza k podavaniu drétu

Nespravny tlak kladky (pozri 5.4.3)

Brzda kladky nastavena prili§
pevne (pozri 5.4.3)

Znecistena / poskodena podavacia
kladka (pozri 5.4.3).

Poskodeny hadicovy paket
Kontaktna rurka nespravnej
velkosti / znecistend / opotrebena

(pozri 5.4.3).

Zvéraci drét na plynovej dyze /
kontaktnej rirke pevne navareny

Skontrolovat nastavenie

Skontrolovat nastavenie
Vygistit resp. vymenit
Skontrolovat plast drétového

vedenia

Vygistit / vymenit

Uvolnit

Pristroj nefunguje po dihsej
prevadzke, svieti kontrolka tepelnej
poistky (3)

Pristroj sa prehrial v dosledku prili§
dihého pouzivania resp.
nedodrzania ¢asu vychladnutia

Pristroj nechat vychladnut
minimalne na 20-30 minut!

Vel'mi zly zvar

Nespravne nastavenie pridu /
podavania (pozri 6.1.1/6.1.2)

Ziadny / prili§ malo plynu (pozri
6.1.3)

Skontrolovat nastavenie

Skontrolovat nastavenie resp.
plniaci tlak plynovej flase
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10. Vysvetlenie symbolov
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EN 60974-1

Eurépska norma pre
zariadenia na obltkové
zvaranie a zdroje na
elektrické zvaranie s
obmedzenym trvanim
prevadzky

T

Neskladuijte ani
nepouzivajte tento
pristroj vo vihkom alebo
mokrom prostredi ani v
dazdi.

Poistka s menovitou
hodnotou v ampéroch v
sietovom pripojeni

‘
y
PR

=

1 fazové sietové
pripojenie

U, Sietové napétie 50 Hz Sietova frekvencia

1, max Najvy$sia menovita Symbol pre klesajlcu
hodnota sietového prudu b_ charakteristiku
Pred pouzitim zvaracky Zvaranie kovovou
si dokladne precitajte elektrodou v inertnom
a dodrziavajte navod na § a aktivnom ochrannom
obsluhu plyne vratane pouzitia

—_— plnenej drétovej
elektrody

U, Menovité napétie na IP 21 Druh ochrany
prazdno

I, Zvaraci prud H Trieda izolacie

g mm Priemer zvaracieho drétu X Doba zapnutia

=De=

Jednofazovy
transformator s
usmerfiovaéom

Tento pristroj je odruseny podla smernice ES 89/336/EHS

60



Anleitung BT GW_170_SPK4: 12.2008 15:53 Uhr Seite 61
Konformitatserklarung 1SC-GmbH - 6+ D-94405 L

@ erklért folgende Konformitét gemés EU @ dichiara la conformita secondo la
und Normen fur Artikel direttiva UE e le norme per I’articolo

@ declares conformity with the EU Directive ver i
and standards marked below for the article henhold til EU-direktiv og standarder for produkt

® déclare la conformité suivante selon la ) prohlasuje nasleduj hodu podle smérnice
directive CE et les normes concernant I'article ©  EU a norem pro vyrobek.

@ Verklaart de volgende conformiteit in overeen- ® a kovetkez6 konformitast jelenti ki a termékek-
stemming met de EU-richtlijn en normen voor re vonatkozé EU-iranyvonalak és normak szerint
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Nur fir EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmiill!

GemaB européischer Richtlinie 2002/96/EG uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht miissen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefihrt werden.

Recycling-Alternative zur Riicksendeaufforderung:

Der Eigentiimer des Elektrogerates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerét kann hierfiir auch einer
Ruicknahmestelle Uberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefiigte Zubehérteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestandteile.

Samo za dezele ¢lanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hisne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektri¢na orodja zbirati lo€eno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi o varovanju okolja.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektricnega aparata je namesto vracanja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastni$tvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom priloZenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.

Csak EU-orszagok
Ne dobja az elektromos szerszamokat a hazi hulladék kozé.

A villamos késziilékekkel és elektromos-6regkésziilékekkel kapcsolatos 2002/96/EG-i europai
iranyvonalaknak valamint ezeknek a nemzeti jogban torténé realizalasanak megfeléen az elhasznalt
villamos szerszamokat kuilon kell gytijteni és egy kdrnyezetbarati Ujraértékesitéshez juttatni.

Ujrahasznositas-alternativa a viszzaklildési felhivashoz:

Az elektromos készilék tulajdonosa kotelezve van, a tulajdon feladasa esetében, a visszakildés helyett
alternativ egy szakszer(i értékesitésre. Enhez az 6reg készliléket egy visszavevé helynek lehet
atengedni, amely a nemzetkdzi iparkorfolyamat és hulladéktorvény értelmében elvégzi a
megsemmisitést. Ez nem érrinti az éreg készllékekhez mellékelt villamosalkatrészek nélkuli
tartozékrészeket és segitéeszkozoket.
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Samo za zemlje Europske zajednice
Elektroalate ne bacajte u ku¢no smece.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektroni¢kim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istroSeni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski nacin u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u sluéaju odricanja vlasnistva
sudjeluje u struénom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvacéeni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoéni materijali bez
elektricnih elemenata.

Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u kuéno smece!

Shodno evropskoj smernici 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekolo$ki primeren
nacin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanje rabljenih uredjaja koja e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomo¢éni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedavejte elektrické naradi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupréci pfi odborné
recyklaci v pfipadé, Ze se rozhodne pfistroj zlikvidovat. Stary pfistroj mize byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, ktera provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodéarském kolobéhu a
zakona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojiim pfilozené ¢asti pfislusenstvi a pomocné
prostiedky bez elektrickych soucasti.

Len pre krajiny EU
Neodstrariujte elektrické pristroje ako domovy odpad.

Podrla Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit $pecifické spracovanie a recyklécia.

Recyklacna alternativa k vyzve na spatny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spéatnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recyklacii pristroja voj moze byt za tymto Ucelom taktieZ prenechany zbernému miestu, ktoré vykona
odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklécii a ckych komponentov.
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Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
dricklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

@

Ponatis ali druge vrste razmnozevanje dokumentacile in spremljajogin
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izvietki, je dovolieno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

Az termékek dokumentéciéjanak és kisérd okményainak az
uténnyomésa és sokszorositasa, kivonatosan is csak az ISC GmbH
kifejezett beleegyezésével engedélyezett.

Naknadno tiskanje ili sliéna umnozavanja dokumentacije i prate¢in
papira ovih proizvoda, &ak i djelomiéno kopiranje, moguée je samo uz
izricito dopustenje tvrtke ISC GmbH.

®
Potpuno ili delimiéno je ili umnoz je i
sluzbenih papira koji su prilozeni proizvodu dozvoljeno je samo uz
izriditu saglasnost firme ISC GmbH.

Dotisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a préivodnich
dokumentdi vyrobkd, také pouze vyitatkd, je pripustné vyhradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

Kopirovanie alebo iné rozmnozovanie dokumentécie a sprievodnych
podkladov produktov, a to aj Siastoéné, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spolognosti ISC GmbH.
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Technische Anderungen vorbehalten
Tehni&ne spremembe pridrzane.
Technikai valtozasok jogat fenntartva
Zadrzavamo pravo na tehni¢ne izmjene.
Zadrzavamo pravo na tehnicke promen
Technické zmény vyhrazeny

Technické zmény vyhradené
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GARANCIJSKI LIST

Spostovana stranka!

Nasi proizvodi podleZejo strogi kontroli kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne bi delovala brezhibno, to zelo
obZalujemo in Vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslov, ki je naveden spodaj na tem
garancijskem listu. Z veseliem smo Vam na voljo tudi telefonsko na navedeno servisno klicno $tevilko. Za
uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja sledece:

1.

Le-ti garancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Vasi zakonski garancijski zahtevki ostanejo s to
garancijo nespremenjeni. Nade garancijske storitve so za Vas brezplacne.

Garancijske storitve obsegajo izkljuéno samo pomanjkljivosti zaradi napak v materialih in izdelavi in so
omejene na odpravo tak8nih pomanjkljivosti oziroma na zamenjavo naprave. Prosimo, da upostevate, da
naSe naprave niso konstruirane za uporabo v obrtnitvu ali industriji. Garancijska pogodba zato ne pride v
postev, ¢e se naprava uporablja v obrtnistvu ali v industrijskih obratih ali v podobnih dejavnostih. Poleg tega
ne obsega nasa garancija nadomestil za transportne poskodbe, $kodo zaradi neupo$tevanja navodil za
montazo ali zaradi nestrokovne instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot n. pr. priklop na napaéno
omrezno napetost ali vrsto toka), pretirana ali nepravilna uporaba (wkot n.pr. preobremenitev naprave ali
uporaba nedovoljenih orodij ali pribora), neupostevanje predpisov za vzdrzevanje in varnostnih predpisov,
vstop tujih predmetov v napravo (kot n.pr. pesek, kamenje ali prah), uporaba sile ali tuji vplivi (kot n.pr.
poskodbe zaradi padca naprave) ter obi¢ajna obraba naprave zaradi uporabe.

Veljavnost garancijskih zahtevkov ugasne, ¢e so bili na npravi Ze izvajani posegi.

Garancijska doba znas$a 2 leti in za¢ne tec¢i z dnevom nakupa naprave. Garancijske zahtevke morate
uveljavljati pred potekom garancijske dobe v sveh tednih potem ko ste ugotovili napako. Uveljavljanje
garancijskih zahtevkov po poteku garancijske dobe je izklju¢eno. Popravilo ali zamenjava naprave ne
privede do podalj$anja garancijske dobe, niti se ne postavi nova garancijska doba zaradi tak$nih storitev ali
zaradi eventuelno vgrajenih nadomestnih delov. To velja tudi za servisne storitve na licu mesta.

Za uveljavljanje Vasega garancijskega zahtevka nam posljite pokvarjeno napravo brez postnine na spodaj
navedeni naslov. PriloZite original rauna ob nakupu ali drugo potrdilo kot dokazilo o nakupu z datumom
nakupa. Zato prosimo, da dobro shranite raéun kot dokazilo o nakupu! Prosimo, da nam po moznosti
natanéno opidete vzroke reklamacije. Ce napaka izpolnjuje nase garancijske pogoje, boste nemudoma
dobili nazaj popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu stroskov odpravili tudi napake na napravi, katere ne spadajo v obseg garancije ali jih
garancija ve¢ ne zajema. V tak§nem primeru prosimo, da posljete napravo na naslov nase servisne sluzbe.

65



Anleitung BT GW_170_ SPK4: 12.2008 15:53 Uhr Seite 66

@® GARANCIAOKMANY

Tisztelt Vevé,

termékeink szigort minéségi kontroll ald vannak vetve. Ha ez a késziilék mégis egyszer nem mikodne
kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjik Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz amely ebben a
garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen dllunk a rendelkezésére telefonon is, az alul megadott
szervizszam alatt. A garanciaigények érvényesitésére a kdvetkezéek érvényesek:

1.

Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészité garanciateljesitményeket. A jogi szavatossagi igények,
ez a garnacia altal nincsennek érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara ingyenes.

A garancaitelyesitmény csak kizarélagosan olyan hibakra terjed ki, amelyek anyag- vagy gyartasi hibakra
visszavezethetéek és ezeknek a hibaknak a kikliszébolésére ill. a késziilék kicserélésére van korlatozva.
Kérjik vegye figyelembe, hogy a késziilékeink a meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmipari vagy ipari
lizemek teriiletén torténd bevetésre lettek tervezve. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon létre, ha a késziilék
kisipari, kézmdiipari vagy ipari izemek teriiletén valamint egyenértéku tevékenységek teriiletén van
hasznalva. Tovabba a kdvetkez6 karpotlasi teljesitmények mint a szallitasi karokért, karokért amelyek az
Osszeszerelési utasitas figyelmen kivill hagyasa vagy amelyek a nem szakszer( felszerelés, a hasznalati
utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy rossz halézati feszlltségre vagy aramfajtara valé
rakapcsolas), visszaélésszer(i vagy nem szakszer(i hasznalatok (mint példaul a késziilék tulterhelése vagy
nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok), a karbantartasi és biztonsagi hatarozatok figyelmen
kivll hatasa, idegen testek behatoldsa a késziilékbe (mint példaul homok, kévek vagy por)
erészakbehatolas vagy idegen behatasok (mint példaul leejtés altali karok) igymint a hasznalat altali,
szokasos kopasok altal keletkez6 karok ki vannak zarva.

A késziiléken torténd elézetes belenyulas esetén elveszitédik a garanciajogosultsag.

A garanciaid6 érvényessége 2 év és a készllék vasarlasi idopontjaval kezdédik. A garanciaigények a
garanciaidd lejarasa el6tt, két héten bellil érvényesiteni kell, miutan felismerte a hibat. A garanciajog
érvényesitése a garancia idd lejarasa utan ki van zarva. A készulék kicserélése vagy megjavitasa nem
vezet a garancia idétartamanak a meghosszabitdsahoz se nem vezet ez a teljesitmény a késziilék vagy az
esetleg beépitett potalkatrészek egy Uj garanciaidétartamhoz. Ez egy helyszini szerviz esetében is
érvényes.

A garanciajog érvényesitéséhez kérjik kuldje a defekt késziléket bérmentesen a lent megadott cimre.
Mellélkelje a vasarlasi nyugtat erdetiben vagy egyébb mddon levé bizonylatot a vasarlas keltérél. Kérjik
brizze ezért jol meg a pénztari cédulat mind bizonyitékot! Kérjlk irja le lehetdleg pontosan a reklaméacio
okat. Ha a defekt a garnciateljesitményiink keretén beliil van, akkor kap azonnal egy megjavitott vagy egy Uj
késziiléket vissza.

Magatdl érthetddd, hogy a kéltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a késziiléken levé
defekteket amelyek a garancia terjedelme nem vagy mar nem érinti. Ehhez kiildje kérjiik a késziiléket a
szerviciminkre.
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JAMSTVENI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijeZu strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi ipak dolo do toga da uredaj ne funkcionira
besprijekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu¢aju obratite na adresu nase servisne sluzbe navedenu ispod
ovog jamstva. Takoder smo Vam na raspolaganju na dolje navedenom telefonskom broju servisne sluzbe. Za
trazenje jamstvenog zahtjeva vrijedi sliedece:

1.

Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge. Ovo jamstvo ne zadire u Vase zakonsko pravo
zahtjeva za ostvarenje jamstvenih usluga. Realizacija jamstvenih usluga je besplatna.

Jamstvena usluga obuhvaca isklju¢ivo nedostatke nastale zbog greske na materijalu ili tijekom proizvodnje i
ograniéen je na uklanjanje tih nedostataka odnosno zamjenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to da
nasi uredaji nisu konstruirani za koriStenje u komercijalne svrhe niti u obrtu i industriji. Prema tome, ugovor o
jamstvu ne moze se ostvariti ako se uredaj koristi u obrtni€kim ili industrijskim pogonima kao i u sli¢nim
djelatnostima. Nadalje su iz jamstva isklju¢ene usluge zamjene proizvoda u slu€aju transportnih oSteéenja,
Steta zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije, nepridrzavanja uputa za uporabu
(kao npr. zbog priklju¢ka na pogredni mrezni napon ili vrstu struje), zbog zloporaba ili nestruénih primjena
(kao npr. preopterecenje uredaja ili koristenje nedopustenih alata ili pribora), u slu¢aju nepridrzavanja uputa
za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (npr. pijeska, kamenja ili
prasine), nasilne primjene ili vanjskih utjecaja (kao npr. o$teéenja zbog pada) kao i zbog uobic¢ajenog
troSenja tijekom koristenja.

Zahtjev za jamstvo prestaje biti valjan ako su na uredaju ve¢ izvr§eni neki zahvati.

Jamstveni rok iznosi 2 godine a zapocinje s datumom kupnije uredaja. Jamstveni zahtjevi ostvaruju se prije
isteka jamstvenog roka unutar dvije godine nakon $to ste uocili kvar. Ostvarenje jamstvenog zahtjeva nakon
isteka jamstvenog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamjenom uredaja ne produljuje se jamstveni rok niti se
tom uslugom ostvarujenovi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne dijelove. To takoder vrijedi i
kod kori$tenja servisa na licu mjesta.

Da biste ostvarili svoj jamstveni zahtjev, molimo Vas da nam po$aljete neispravan uredaj bez pla¢anja
postarine na dolje navedenu adresu. PriloZite originalni rauna za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o
kupnii s datumom. Molimo Vas da zbog tog razloga dobro saduvate raéun kao dokaz! Sto toénije opisite
razlog reklamacije. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar nastao na Vasem uredaju, odmah éemo
Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Razumljivo je da ¢emo za naknadu troskova ukloniti i kvarove koje jamstvena usluga ne obuhvaca. U tom
slucaju posaljite uredaj na adresu naseg servisa.
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GARANCIJSKI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podvrgavaju se strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi se ipak desilo da uredaj ne
funkcioni$e besprekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu¢aju obratite na adresu nase servisne sluzbe
navedenu ispod ove garancije. Takode smo Vam na raspolaganju na dole navedenom telefonskom broju
servisne sluzbe. Kod zahteva za realizovanje garancije vredi sledece:

1.

Ovi garantni uslovi reguli$u dodatne garancije. Ova garancija ne dotie Vase zakonsko pravo zahteva za
ostvarenje garancije. Realizacija garancije je besplatna.

Garancija obuhvata isklju¢ivo nedostatke koji nastanu zbog pogreske na materijalu ili tokom proizvodnje i
ograni¢en je na odstranjivanje tih nedostataka odnosno zamenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to
da nasi uredaiji nisu konstruisani za kori§éenje u komercijalne svrhe, niti u obrtu i industriji. Prema tome
ugovor o garanciji ne moze da se ostvari, ako se uredaj koristi u obrtni¢kim ili fabri¢kim pogonima, kao i u
sliénim delatnostima. Nadalje su iz garancije isklju¢ene usluge zamene proizvoda u slu¢aju transportnih
osteéenja, Steta zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne instalacije, nepridrzavanja
uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresan mrezni napon ili vrstu struje), zbog
Zloupotreba ili nestru¢nih primena (kao npr. preopterecenje uredaja ili kori§¢enje nedozvoljenih alata ili
pribora), u slu¢aju nepridrzavanja uputstava za odrzavanje i bezbednosnih odredaba, zbog prodiranja
stranih tela u uredaj (npr. peska, kamenja ili prasine), nasilne primene ili spoljnih uticaja (kao npr. osteé¢enja
zbog pada) kao i zbog uobi¢ajenog habanja tokom kori§éenja.

Zahtev za garanciju prestaje vaziti ako su na uredaju ve¢ izvr8eni neki zahvati.

Garantni rok iznosi 2 godine a pocinje sa datumom kupnje uredaja. Garantni zahtjevi ostvaruju se pre isteka
garantnog roka unutar dve godine nakon $to ste uocili kvar. Realizacija garantnog zahteva nakon isteka
garantnog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamenom uredaja ne produzava se garantni rok niti se tom
uslugom realizuje novi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne delove. To takoder vazi i kod
kori§¢enja servisa na licu mesta.

Da biste ostvarili svoj garantni zahtev, molimo Vas da nam poSaljete neispravan uredaj bez plaé¢anja
postarine na dole navedenu adresu. PriloZite original raéuna za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o kupnji s
datumom. Molimo Vas da iz tog razloga dobro saduvate raéun kao dokaz! Sto taénije opisite razlog
reklamacije. Ako nasa garancija obuhvata kvar koji je nastao na Vasem uredaju, odmah éemo Vam vratiti
popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢emo za nadoknadu troskova ukloniti i one kvarove koje garancija ne obuhvata. U tom
slucaju posaljite uredaj na adresu naseg servisa.
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@ ZARUCNI LIST

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaiji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguije, velice toho
litujeme a prosime Vas, abyste se obratili na nas zakaznicky servis, jehoz adresa je uvedena na tomto zaruénim
listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na nize uvedeném servisnim &isle. Pro uplatriovani narokd
na zaruku plati nasleduijici:

1.

Tyto zaruéni podminky upravuiji dodateény zaruéni servis. Vasich zakonnych narokl na zaruku se tato
zéruka netykd. Nas zaruni servis je pro Vas bezplatny.

Zarucni servis se vztahuje vyhradné na nedostatky, které Ize odvodit z vad materialu nebo vyrobnich vad a
je také omezen pouze na odstranéni téchto nedostatkd, resp. vyménu piistroje. Dbejte prosim na to, Zze
nase pfistroje nebyly podle svého U¢elu uréeni konstruovany pro zivnostenské, femesinické nebo
primyslové pouziti. Zaruéni smlouva tak neni realizovana, pokud byl pfistroj pouzivan v Zivnostenskych,
femeslInych nebo primyslovych podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech. Z nasi zaruky je dale vylou¢eno
poskytnuti nahrady za dopravni $kody, $kody zplisobené nedodrzovanim montazniho navodu nebo z
divodl neodborné instalace, nedodrzovani navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti
nebo druh proudu), nedovoleného nebo neodborného pouzivani (jako napt. pretiZzeni pfistroje nebo pouziti
neschvalenych vloznych nastroji nebo prislusenstvi), nedodrzovani pokynt pro udrzbu a bezpeénostnich
pokynl, vniknuti cizich téles do piistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach), pouZiti nasili nebo
poskozeni v disledku cizich vlivi (jako napf. Skody zplisobené padem), jakoz také bézného opotiebeni
zplsobeného pouzivanim.

Narok na zaruku zanika, pokud bylo do pfistroje jiz zasahovano.

Zarucni doba ¢ini 2 roky a za¢ina datem koupé pfistroje. Naroky na zaruku pfed vypr§enim zarucni doby je
tfeba uplatiiovat béhem dvou tydnl od zjisténi defektu. Uplatriovani narokd na zaruku po vyprseni zaruéni
doby je vylouéeno. Oprava nebo vyména pfistroje nevede k prodlouzeni zarucni doby, ani k zahajeni nové
zéruéni doby za provedeny vykon pro pfistroj nebo pro pfipadné zamontované nahradni dily. Toto plati také
v piipadé servisu v misté Vaseho bydlisté.

Pfi uplatiiovani VaSeho naroku na zaruku zaslete prosim pfistroj bez poStovného na nize uvedenou adresu.
Prilozte original prodejniho dokladu nebo jiného datovaného potvrzeni o koupi. Pokladni listek si proto
dobfe uloZte jako dukaz! Popiste nam prosim pokud mozno presné divod reklamace. Je-li defekt pfistroje v
naSem zaruénim servisu obsazen, obdrzite obratem opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé radi za Uhradu naklad(i odstranime defekty na pfistroji, které nespadaji nebo jiz nespadaji do
rozsahu zaruky. K tomu nam pfistroj prosim za$lete na nasi servisni adresu.
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& ZARUCNY LIST

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne
fungovat, je ndm to velmi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese uvedenej
na tomto zaruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom servisnom telefénnom
Gisle. Pri uplatfiovani narokov na zaruéné plnenie platia nasledujice podmienky:

1.

Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné plnenie. Vase zakonné naroky na zaruku nie st
touto zarukou dotknuté. Nase zaru¢né pinenie je pre Vas zadarmo.

Zarucné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky, ktoré su spésobené chybami materidlu alebo
vyrobnymi chybami, a je obmedzené na odstranenie tychto nedostatkov resp. vymenu pristroja. Prosim,
dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, remeselnicke ani
priemyselné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj bude pouzivat

v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti rovnocenné s
takymto pouzitim. Z naSej zaruky su okrem toho vylu€ené nahradné plnenie za Skody pri transporte, Skody
spoésobené nedodrzanim navodu na montaz alebo na zaklade neodbornej indtaldcie, nedodrzanim navodu
na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napatie alebo druh prudu), zneuzivanim alebo
nespravnym pouzivanim (ako napr. pretazenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov
alebo prislusenstva), nedodrzanim pokynov pre Udrzbu a bezpeénostnych pokynov, vniknutim cudzich
telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach), pouzitim nasilia alebo cudzieho pdésobenia
(napr. $kody sposobené padom), a taktiez je vylu¢ené bezné opotrebenie primerané pouzitiu.

Narok na zaruku zanika, ak uz boli na pristroji svojvolne uskutoénené zasahy.

Doba zaruky je 2 roky a zacina sa datumom nakupu pristroja. Naroky na zaruku sa musia uplatnit pred
koncom uplynutia zaru¢nej doby do dvoch tyZdriov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov na zaruku
po uplynuti zaruénej doby je vylu¢ené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k predlZeniu zaruénej doby
ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej zaruénej doby pre pristroj ani pre akékolvek
inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri nasadeni miestneho servisu.

Pre uplatnenie naroku na zaruku nam prosim zaslite defektny pristroj oslobodeny od postovného na dole
uvedenu adresu. PrilozZte predajny doklad v origindli alebo iny doklad o zakipeni s datumom. Prosim,
starostlivo si preto uschovajte pokladniény blok ako doklad o zakupeni! Prosim, popiSte nam ¢o
najpresnejsie dovod reklamacie. Ak spadéa defekt pristroja pod nase zaruéné plnenie, dostanete obratom
naspat opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime zavady na pristroji na vase naklady, ak tieto zavady nespadaju alebo uz
nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, po$lite nam v takom pripade pristroj na naSu servisnu adresu.
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@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht ein-
wandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf die-
ser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gern stehen wir lhnen auch telefonisch tber die unten
angegebene Servicerufnummer zur Verfiigung. Fiir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt Folgen-
des:

1.

Diese Garantiebedingungen regeln zusétzliche Garantieleistungen. lhre gesetzlichen
Gewéhrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garantieleistung ist fir Sie
kostenlos.

. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel, die auf Material- oder Herstellungsfehler

zurlickzufiihren sind und ist auf die Behebung dieser Mangel bzw. den Austausch des Gerates beschréankt.
Bitte beachten Sie, dass unsere Geréte bestimmungsgemaf nicht fir den gewerblichen, handwerklichen
oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das
Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden Tatigkeiten
eingesetzt wird.

Von unserer Garantie sind ferner Ersatzleistungen fiir Transportschéden, Schaden durch Nichtbeachtung
der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter Installation, Nichtbeachtung der
Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart),
missbrauchliche oder unsachgeméaBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung des Gerates oder Verwendung
von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehér), Nichtbeachtung der Wartungs- und
Sicherheitsbestimmungen, Eindringen von Fremdkérpern in das Gerét (wie z.B. Sand, Steine oder Staub),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) sowie durch
verwendungsgemaBen, lblichen VerschleiB ausgeschlossen.

Der Garantieanspruch erlischt, wenn an dem Gerét bereits Eingriffe vorgenommen wurden.

. Die Garantiezeit betragt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerates. Garantieanspriiche sind vor

Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerates fiihrt weder zu einer Verldngerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Gerat oder fiir etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

. Fir die Geltendmachung Ihres Garantieanspruches iibersenden Sie bitte das defekte Gerat portofrei an die

unten angegebene Adresse. Fiigen Sie den Verkaufsbeleg im Original oder einen sonstigen datierten
Kaufnachweis bei. Bitte bewahren Sie deshalb den Kassenbon als Nachweis gut auf! Beschreiben Sie uns
bitte den Reklamationsgrund méglichst genau. Ist der Defekt des Gerétes von unserer Garantieleistung
erfasst, erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Gerat zuriick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom Garantie-
umfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerét bitte an unsere Serviceadresse.

iSC GmbH * EschenstraBe 6 * 94405 Landau/lsar (Deutschland)
Telefon: +49 [0] 180 5 120 509 * Telefax +49 [0] 180 5 835 830 (Anrufkosten: 0,14 Euro/Minute, Festnetz der T-Com)
E-Mail: info@isc-gmbh.info ® Internet: www.isc-gmbh.info
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o Service Hotline: 01805 120 509 - www.isc-gmbh.info

(0,14 € / min. Festnetz T-Com) - Mo-Fr. 8:00-20:00 Uhr

Name: Retouren-Nr. iSC:

2}

StraBe / Nr.: Telefon:

PLZ Ort

Welcher Fehler ist aufgetreten (; Angabe): Art.-Nr.: I.-Nr.:
(3]

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
e beschreiben uns die von lhnen festgestellte Fehlfunktion Ihres Gerates als Grund lhrer Beanstandung méglichst genau. Dadurch kénnen wir

fur Sie Ihre Reklamation schneller bearbeiten und lhnen schneller helfen. Eine zu ungenaue Beschreibung mit Begriffen wie ,,Gerat funktioniert nicht*
oder ,,Gerat defekt” verzdgert hingegen die Bearbeitung erheblich.

o
Garantie: JA [] NEIN [] | Kaufbeleg-Nr. / Datum:

@ Service Hotline kontaktieren oder bei iSC-Webadresse anmelden - es wird lhnen eine Retourennummer zugeteilt | @ lhre Anschrift
und Art.-Nr. und I.-Nr. 10 { JA/NEIN sowie K Nr. und Datum angeben und eine Kopie des Kaufbeleges beilegen
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